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BCTYII

AHTTIIM3MHA B KOPEHCBKIM MOBI — 1II€ CJIOBa aHTJIMCBKOTO TIOXOMKEHHS, SIKi
BUKOPUCTOBYIOTbCA B KOPEHChKOMY MOBJIEHHI. 31CTaBHUI aClEeKT — 1€ TpaMaTUYHUI acleKT
KOpPEHUChKOI MOBH, SIKMII BUKOPUCTOBYETHCS I BUPAXKEHHSI MOJIN, SIK1 BxkKe BiIOysucs ado
MarTh TPUBAJIl HACIIJIKU B MalOyTHbOMY.

AKTyabHICTh: BUBUEHHS aHIIIIU3MIB B KOPEUCHKUN MOBI € aKTyaJIbHUM 3 KUIBKOX
MPUYUH.

[lo-nepiie, 3HaHHS AHTIIIU3MIB B KOPEHUCHKIA MOBI MOXE MaTH 3HAYEHHS 3 PI3HUX
acnekTiB. [lo-nepire, BOHO JomoMarae Kpaiie po3yMiTH BIUIMB aHIJIIHCHKOI MOBU Ta KYJbTYpH
Ha KOpPEWChKE CYCHUILCTBO 1 MOBJICHHS, WLIO CIHPHUSE€ TMOKPAIMICHHIO MIXKYJIbTYpPHOTO
CHUIKYBaHHA. PO31IMpPEHHS CIOBHUKOBOTO 3aI1acy Ta pO3YMIHHS JIHI'BICTUYHUX OCOOIMBOCTEM
KOPEHChKOi MOBH, TakuX SIK (POHETHKA, CEMAHTHKAa Ta IpaMaTHKa, € TAaKOX BaXJIMBUMHU
nepeBaramu 1bOro 3HaHHS.

[To-apyre, 3HAHHS AHTIINU3MIB MOXE OyTH KOPUCHUM IS JIIOJEH, SIKi MPalioloTh y
MDKHApOJHUX c(pepax, Takux siK O13HEC, MAPKETUHT, HayKa Ta TEXHOJIOT'11, OCKUJIbKYA BOHU YacTO
BUMAararoTh MI>KHAPOJIHOTO CIUIKYBaHHS Ta PO3YMIHHS MDKKYJBTYPHHUX aclekTiB. Lle 3HaHHS
TAaKOX CIpHUSAE MIJBUIIEHHIO KYyJbTYPHOI OCBIYEHOCTI, JONOMAral4u Kpaiie po3yMITH
KyJbTYpHI Ta ICTOPUYHI 3B'I3KU MK aHTJIIMCHKOIO Ta KOPEHCHKOI MOBaMHU.

[To-TpeTe, 3HAHHS AHTIINM3MIB MOXXe OyTH KOPUCHHM i mojopoxyrounx g0 Kopei,
OCKIIBKM €K1 aHIJIHCBKI CJIOBa Ta BHUpa3d MOXYThb OyTH BUKOPHUCTaHI B KOPEHCBKOMY
MOBJIEHHI, 1110 MOJIETIY€E CIUJIKYBaHHS Ta aJlalTalliio B 1HIIIN KyJIbTypHiil cepenoBuii. Takum
YUHOM, 3HAHHS AHTJINHU3MIB Yy KOPEHUCHKIM MOBI MOXE€ CHPUSITH PO3BUTKY MOBIJIEHHEBUX
HAaBUYOK, MABUIIEHHIO KYJIbTYpPHOI 0013HAHOCTI Ta MOJIETIIEHHIO MI>XHAPOIHOTO CIUIKYBaHHS

TakyuM 4YWHOM, BHUBYEHHS aHIJIIIU3MIB B KOPEHCHKIA MOBI € aKTyaJdbHUM IS
CHUIKYBaHHS, KyJIbTYPHOTO PO3YMIHHS, a TAKOXK JUISl aKaAEMIYHUX YU IpOo(eCITHUX LIJIeH.

Mera poOoTH moNSrae y JOCHIIKEHH! crnenudikd BUKOPUCTAHHS AaHTIIIU3MIB B
KOpENChKI MOB1 Ha MaTepialli HAYKOBO MOJITUYHHUX CTATEH.

3aBaaHHs 1epel HaMH CTOSTh HACTYIHi: pO3MVISIHYTH ICTOPUYHUN PO3BUTOK

anrmun3MiB 'y Kopei, Big KOJOHIAIBHOrO MEpIOAYy A0 CY4YacHOro Meploay AOCHIIUTH



ICTOPUYHUI PO3BUTOK AHIIIIU3MIB Ta EBOJIOLIID 1X BUKOPUCTAHHS, CTBOPEHHS HOBUX
KOPEHChKHX CJIIB BiJ aHMIcbkux ciiB. IIpoaHanizyBatu JIHTBICTHYHI OCOOJIMBOCTI
AHTITIIU3MIB .

Marepian goc/igzKeHHsI: MaTepialoM JOCIHIKEHHS BUCTYHAIOTh OJUHUII KOPEHCHKOI
JIEKCHUKH, 1110 CIYTYIOTh Ha MMO3HAYEHHS 3all03UY€Hb 3 aHIIIIIChKOl MOBH, 10 3aCTOCOBYIOTHCS
B HAYKOBHUX Ta MOJITHYHHUX CTATTSIX.

O0’€ekT: 00EKTOM AOCTIIKEHS] BUCTYNAIOTh aHTJIIIU3MU B KOPEHCHKIM MOBI.

IIpeamer: cneuudika MOXOHKEHHS Ta B)KEBaHHS AHIJILIU3MIB y KOPEHCBKI MOB1 y
HayKOBO-TOJITUYHUX CTATTAX.

MeTtoau pocaigxenHsi: BuGipkoBuil MeTO JOCTIIKEHHS, ACAKl eleMEHTH abo 00’ €KTH
BUBYAIOTHCSI BUOIPKOBO 200 B 0OMEKEHOMY 00Cs131, @ HE B TOBHOMY OOCSI31.

OnucoBuil METOA OCHIIKEHHS, METOJ CIPSIMOBAaHUM Ha aHajii3 MOBHUX SIBHII,
rpaMaTUYHUX CTPYKTYp, JIEKCUKHU, (DOHETHUKH TOIIO 3 METOK CTBOPEHHS 00’ €KTUBHUX Ta
TOYHUX OIMKCIB MOBH.

HaykoBa HoBu3HA: JIOCHIIPKEHHA aHINILIMU3MIB Yy KOPEUCbKOI MOBHM B HayKOBO
MOJIITUYHUX CTaTTAX € HOBUM JJI1 YKPaiHCbKOTO MOBO3HaBCTBAa. B nanHili poboTi Oymo
3aCTOCOBaHO MUKJIUCHUIUTIHApHUHN miaxia. B mepmie Oyno npoaHanizoBaHO JUKCUYHUN TLIACT
aHTIIU3MHUIB Y KOPEHCHhKOT MOBHM CIIMPAIOYKCh HA 1X BXKHUBAHHS B TEKCTaX HAYKOBOTO Ta
MOJIITUYHOTO XapaKTepy.

Crpykrypa poOotu. PoboTa ckiamaeTbcsi 3 BCTYIy, ABYX PO3UIIB, MIAPO3JUIIB Ta
BHCHOBKIB JI0 HUX, 3araJIbHUX BUCHOBKIB Ta CIUCKY BUKOPUCTAHOI JITEpPATypH, 110 HAIIIUye 9

JDKEpel.



PO3JILI 1.
CHELI®IKALIS AHTJILUA3MIB Y KOPEMCBHKIN MOBI

1.1. IloHATTHA aHIIINU3MY B KOPEE€3HABCTBI

AHTIIIU3MHA B KOPEHCHKI MOBI € Ba)XJIMBOI CKJIAJ0BOIO CYy4YacHOTO MOBHOTO
nangmadty Kopei. Bonu BigoOpaxkaioTh BIUIMB TJio0anmi3ailii, KyJbTYpHOTO OOMIiHY Ta
TEXHOJIOTTYHOTO PO3BUTKY Ha KOPEHChKE CyCHIBCTBO.

VY kopeichkili MOB1 JOCUTH MOLIUPEHI AHTIIIU3MH, SKI BUKOPHUCTOBYIOTHCS B PI3HUX
chepax KUTTS. Y KOPEE3HABCTBI 31CTABHUM aCMEKT aHTIIIU3MIB MOK€e OyTHU I[IKAaBUM 3 TOUKH
30py BUBUYCHHSI BIUIMBY aHTJIIMCHKOI MOBH HAa KOPEUCHKY Ta KYJbTYPHHUX B3a€MO3B'SI3KIB MK
kpainamu. (Loanwords in the World'sLanguages: A Comparative Handbook Maprina
Xacrmenbpmar).

VY cyuyacHOMy KOpPEMChKOMY CYCHUIHCTBI QHTIIIIM3MHU HIUPOKO BUKOPUCTOBYIOTHCS B
TaKuX Taly3six, K 1HQOpMalliiiHI TEXHOJIOTli, MEAWIIMHA, HayKa, Oi13HEC Ta MOM-KYyJIbTypa.
YacTto 1e TEeXHI4YHI TepMiHM, SIKI OyiM 3amo3WyeHi 3 aHIJNChKOI MOBHU uepe3 ix
YHIBEpPCAIBHICTh Ta PO3MOBCIOI)KEHHS Y CBITI.

AHITIIU3MH TaKOX MOXYTh B1I00pakaTu BILJIUB aMEPUKAHCHKOI Ta 3aXiHOI KyJIbTypHU
Ha KOpeWChKe CYyCHUILCTBO uepe3 (PiabMU, My3HKY, ITpU Ta 1HIII aCTIEKTH MON-KyIbTypu. Lle
MOXke BioOpaxkatu Tiiodanizailito Ta KyJbTypHU oOMiH MiX KpaiHamu. (Loanwords in the
World'sLanguages: A Comparative Handbook Maptina Xacnenbmar).

BuBueHHsT aHrmiIU3MIB Yy KOPEE3HABCTBI MOXE JIOMOMOITH Kpalle pO3yMITH
B3a€MO3B'SI3KM MK KOPEHCHKOIO Ta aHTIIMCHKOI MOBaMH, a TaKOX JIUHAMIKY KyJIbTYpPHOTO
oOminy. Takuil aHami3 MOK€ BIIKPUTH HOBI TOPU3OHTH B JIOCTIKEHHI BIUIUBY MOBHM Ha
CYCHUIBCTBO Ta KYJbTYpY.Y KOPEMCHKIN MOBI aHIJIIIU3MU MOXYTh BIJIOOpakaTH CydyacHi
TEHJICHIIIl Y PO3BUTKY MOBHOTO KYyJbTYpHU3My Ta MDKMOBHHUX BIUIMBIB. Bukopucranhas

aHTJILIMA3MIB Y KOPEUCHKIA MOBI MOKE TaKoK OyTH CIpoOOI0 BUPAXEHHS MOJH, CTUIIIO Ta



Cy4acHOCTi, 0co0uBO cepes Mosiogoro nokoiinHs (Loanwords in the World'sLanguages: A
Comparative Handbook Maptina Xacnenbmar).

[TonynsspH1 aHIIIOM3MH MOXYTh CTBOPIOBAaTM HOBI1 CJOBa Ta BUpPA3u, Kl CTAIOTh
YaCTUHOIO KOPEUCHhKOro JeKCUKoHy. Lle Moxke BimoOpakaTu NMHAMIKy MOBH Ta ii ajanTallio
0 Cy4YaCHUX peaslii Ta TEXHOJIOTIYHUX JIOCATHEHb. JIOCHiIPKeHHST  aHTJIIU3MIB Y
KOpPEE3HABCTBI MOX€E TaKOK BUSBUTHU BIUIMB aHTJIIACHKOT MOBH Ha KOPEUCHKY IpaMaTUKy Ta
CHUHTAKCHUC, a TaKOX JUHAMIKY 3MIHM MOBJICHHEBUX MATEPHIB Y KOPEUCHKOMY CYCIUIBCTBL. Y
[IJIOMY, BUBYEHHS aHIJINMU3MIB y KOPEE3HABCTBI BIIKPUBAE IIUPOKI MOMJIMBOCTI JjIst
PO3yMIHHS B3a€EMO3B'A3KIB MK MOBaMH, KyJIbTypaMHU Ta CyCHUIbCTBAMU, a TAKOXK JJIs aHAJI3y
BIUIMBY IJIo0ami3alli Ha MOBHI MNpakTUKU Ta KyJabTypHuid oOMiH (Loanwords in the
World'sLanguages: A Comparative Handbook Maptina Xacnenbmar).

BuBueHHsI aHIIIU3MIB y KOPEE3HABCTBI MOXKE PO3KPUTU OCOOJIMBOCTI ajamnTariii
1HO3€MHHUX CJIIB Y KOpEHChbKOMY MOBIIEHHI. Hampukinazn, neski aHriaiiu3Mu MOXYTh OyTH
TPaHCKpUOOBaH1 y KOpEeHChbKY POHETHUUHY cUCTeMY abo >k MaTu cnenupIyHul nepekna, 1o
BiI0Opakae 0COOIMBOCTI KOPEUCHKOI MOBH Ta KYJIbTYPH.

AHaJli3 aHTIIU3MIB Y KOPEE3HABCTBI MOKE TAKOK BUSIBUTH BILUIMB MOBHOT MOJIITUKU Ha
BUKOPUCTaHHS 1HO3EMHUX CJIB Yy KOPEHCHKOMY MOBIJIEHHI, a TaKOX CTYIiHb iX IHTErpamii y
MoBHUU ¢oua. Ile moxke BigoOpa3uTm cTpaTerii Aep)kaBU IIOJ0 30€peKEHHS MOBHOI
1ZIEHTUYHOCTI Ta PETyJII0BaHHS MOBHOI cuTyallii B kpaini (Loanwords in the World'sLanguages:
A Comparative Handbook Maprina Xacnensmar).

BuBueHHSI aHTTIIU3MIB Y KOPEE3HABCTBI MOXE BIJKPUTH MOMJIMBOCTI JIJIsi IOPIBHSHHS
MOBHHX CHUCTEM, KYJIbTYPHHX OCOOJMBOCTEH Ta CMOCOOIB CIPUMHSTTS CBITY uyepe3 MpUsMy
BUKOPUCTaHHS 1HO3eMHUX clliB. [{e monomoske rauline 3p03yMiTH B3a€MO3B'I30K MI3K MOBOIO,
KyJbTYpPOIO Ta IJEHTHUYHICTIO Yy KOHTEKCTI cy4acHOro riaodanizoBaHoro cBiTy (Loanwords in
the World'sLanguages: A Comparative Handbook Maptina Xacnensmar).

JlonaTkoBO, BUBYEHHS aHTIIIN3MIB Y KOPEE3HABCTBI MOXE BUSIBUTH BILUIUB MOBJIEHHEBOI
MOJIITUKY Ha KOPUCTYBAaHHS aHTJIIMCHKUMU CIIOBaMH Y KOPEWUCHbKIA MOBI. Jleski aHTIIIu3Mu
MOXYTh OYTH aKTHBHO MPOCYBaHi JIEPKABOK 4YM Mefia sl HIATPUMKH a00 CHPHUSHHS

CHIJIKYBaHHIO Ha MI)KHAPOJHOMY PIBHI.



KpiM TOro, BHUBUEHHSI aAHIIIIU3MIB y KOPEE3HABCTBI MOXKE PO3KPUTH OCOOIMBOCTI
CIPUMHATTS Ta ajamnTailii iHO3eMHHUX CJIIB Y KOPEHChKiN MOBI cepell pI3HUX TPyl HACEJICHHS,
TaKUX SK MOJIOAb, AOpOCii, (axiBUlI B pI3HUX Taly3dax TOHO. AHami3 aHIIIIU3MIB Yy
KOPEE3HABCTBl MOXKE TAaKOX PO3KPUTH JUHAMIKY 3MIHM MOBHHUX Ta KYJIbTYPHUX BIUIMBIB y
KOpPEHChKOMY CYCIUIBCTBI, a TAKOXK MOKAa3aTH TEHJICHIIl Y BUKOPUCTAHHI 1HO3EMHHUX CIIIB Y
noBcsikaeHHoMy MoBiieHH1 (Loanwords in the World'sLanguages: A Comparative Handbook
Maprtina XacnenapMmar).

VY uinomy, BUBYEHHS aHTJINU3MIB Y KOPEE3HABCTBI JI03BOJISIE KpaIlle PO3YMITH MPOLIECH
MOBHOI a/IanTallii, BIUIUB 1IHO3EMHUX MOB Ha KOPEMChKY MOBY Ta KyJbTYpPY, & TAKOXK JTUHAMIKY
KYJIbTYpPHOTO OOMiHY y Cy4YaCHOMY CBITI.

BuBYeHHS aHIIINU3MIB Y KOPEE3HABCTBI MOXE TAKOXXK BHUSBUTH BIUIMB MOBJIEHHEBHX
TEHJEHUIA 1 TPEeHAIB Ha KOPHUCTYBAHHS aHIVIIMCHKUMH CIOBAMH Yy KOPEHCBHKIM MOBI.
Hanpuknan, MoXHa BUBYMTH, SIKI caM€ aHIVIILIM3MU HaWyacTille BXKUBAIOTHCA B IEBHUX
ramy3sx 4u cepes neBHux comiansbHux rpyn (Loanwords in the World'sLanguages: A
Comparative Handbook MapTtina Xacnensmar).

JloCHiIPKeHHST aHTJIIIU3MIB Y KOPEE3HABCTBI MOXE TaKOX JOIMOMOITH BHSBUTH
0COOJIMBOCTI MEPEKIIy Ta aJanTalii aHTJIAChKUX CIIIB Y KOPEHCHKY MOBY, @ TAKOX MOKJIMBI
npoOsieMH, sKi BUHUKaIOTH mpu oMy mpoueci (Loanwords in the World'sLanguages: A
Comparative Handbook Maptina Xacmensmar).

AHai3 aHrIU3MIB Y KOPEE3HABCTBI MOXKE TaKOX PO3KPUTH BIUIMB MOBJICHHEBUX
MpakTUK Ha (OPMYBAaHHS 1JICHTUYHOCTI KOPEHUCHKOTO CYCMUIBCTBA Ta CIHPHUATH Kpauiomy
PO3YMIHHIO BIIHOCHH MIK MOBOIO, KYJIbTYPOIO Ta CYCILIbCTBOM.

JlocnipkeHHs BUKOPUCTaHHS aHIJIIIM3MIB y KOPEWCHKIH MOBI MOXE TakoX OyTu
KOPUCHHUM JJis JIHTBICTUYHUX Ta KYJIbTYPOJOTITYHUX OCHIIKEHb, COPUSIOUH PO3IIUPEHHIO
3HaHb NP0 B3aEMOBIUIMB MOB Ta KyJnbTyp y cydacHomy cBiTi (Loanwords in the
World'sLanguages: A Comparative Handbook Maptina Xacnenbmar).

Knacudikaris anrminusmiB B Kopeiicbkiil MOBI

[Ipsmi 3amo3udeHHs



[Ipsimi 3amo3uYeHHsT — 11€ AHTJIIHU3MHU, K1 B KOPEHChKIN MOB1 BXKUBAIOTHCS 0€3 3MIH y
HanucaHHl Ta BUMOBIL. OChb JesKl MPUKIAAN aHTTIACHKUX CIIIB, SIKI OyJIM IPSIMO 3all03U4YEHI B
KOpPEWUCHKY MOBY:

1. 7 37 B]— komm'torep (Korean Geographical Terms Dictionary).

2. Hl o] & — crin (Korean Geographical Terms Dictionary).

3. |22 E % — pecropan (Korean Geographical Terms Dictionary).

4. 7} 2} — kamepa (Korean Geographical Terms Dictionary).

5. @Y 4] 2 — renesizop (Korean Geographical Terms Dictionary).

6. 41} — 6anan (Korean Geographical Terms Dictionary).

7. 3|} — Bonoccs (Korean Geographical Terms Dictionary).

[li cioBa B KOpeMCHKil MOBI 3alUIIAIOTHCA MPAKTUYHO HE3MIHHMMH BiJl OpUTIHAIY
aHTIICHKOI MOBU 1 BUKOPUCTOBYIOTHCS B MOBCSIKJICHHOMY MOBJICHHI.

CeMaHTUYHI KaJbKH

CeMaHTHYHI KaJIbKA — I1€ aHTJIIU3MHU B KOPEHCHKIM MOBI, IK1 IEPEKIIAAAIOTHCS HE MPOCTO
OyKBaJIbHO, ajie MalOTh BILTUB Ha ()OPMYBaHHSI HOBOTO CJI0Ba a00 BUpa3y Ha KOPEUCHKI MOBI.
Ochb AesKl MpUKJIaI CEMAaHTUYHUX KaJIbOK aHTJIIU3MIB B Kopelchkiil MoB (Loanwords in the
World'sLanguages: A Comparative Handbook Maptina Xacnenbmar).

1. A7} — selfie: y xopeiichkiit MoBi "4 7}" moxoauTs Bin anrmilicekoro "selfie", ane
BUKOPUCTOBYETHCS JJIsl MO3HAUEHHS caMOCTIHHO 3pobieHoro ¢oro (Korean Geographical
Terms Dictionary).

2. o}o]& — icon: y xopelicbkiif MoBi "O}©] " BUKOPHCTOBYEThCS A MO3HAUEHHS
CUMBOJIy a00 MIKTOrpaMu, aHaJIOT14HO 70 aHriiicbkoro "icon" (Korean Geographical Terms
Dictionary).

3. Wshd — department store: Tepmin "W 3}H" y kopelicbkili MoBi 03Hauae
YHIBEpCAJIbHUHN yHIBEpMar ado TOPTrOBHil LIEHTp, 110 BIANOBiJae aHrmiiickkoMmy "department

store" (Korean Geographical Terms Dictionary).



4, ¥ 2~ — bus: y kopeiichkiit MOBi "H 2" BUKOPUCTOBY€ETHCA ISl HO3HAYEHHS aBTOOYCA,
aHajoriuno no anrmiicekoro "bus" (Korean Geographical Terms Dictionary).

i coBa B KOpeMChKiil MOB1 € MPUKIAJaMU CEMAHTUYHUX KaJIbOK, /1€ aHTJIIMChKE CIOBO
BIUIUBAE Ha (POPMYBaHHS HOBOTO CJIO0Ba a00 BUpa3y B KOPEUCHKI MOBI.

doHETHYHI KaITbKH

DoHETUYHI KaJIbKHU — 1€ aHTJIIIU3MU B KOPEHUCHKINA MOBI, Ji¢ 3By4YaHHs! aHTJIIMCHKUX CIIiB
aganToBaHe A0 (oHETUKH Kopeiichkkoi MoBH. Ocbhb Aesiki NMpuKiIaau (HOHETHUYHHX KallbOK
aHTJIIIU3MIB B KOPEUCHKIH MOBI:

1. H 2~ — bus: y kopeiicbkiii MOBi croBo "H 2" B3sTe 3 aHrmiiickkoi MoBH "bus", aie
aganToBane 110 ¢poHeTuku Kopericbkoi MoBH (Korean Geographical Terms Dictionary).

2. B Al— taxi: kopelicbke c10BO st Takci "B} A" € (hOHETUUHOIO KaIbKOIO aHTIiHCHKOTO
"tax1" (Korean Geographical Terms Dictionary).

3. A3 — coffee: y xopeiicbkiii MoBi cioBo "7 3" B3aTe 3 anrmiiickkoi MoBu "coffee",
ane agantoBaHe A0 Kopeicbkoi poneruku (The Standart Korean-English Dictionary).

4. £x°8 — shopping: y kopeicbkiii MOBi crmoBo "£:°3" € (OHETUUHOIO KAIIBKOKO
anrmiicekoro "shopping" poneruku (The Standart Korean-English Dictionary).

5. 223 % — gports: KopelcbKke cioBo "Z=XE A" s CHOPTY TaKoXK € (HOHETHUHOIO
KaJIbKOIO aHrficbkoro "sports" donernku (The Standart Korean-English Dictionary).

[li cmoBa B KOpeWCHKIl MOBI € NpHUKIagaMU (POHETUYHUX KaldbOK, A€ 3BYYaHHS
aHTIICHKUX CJIB aJanToBaHe 10 (DOHETHKU KOPEHCHhKOI MOBM [JIsl 3pYYHOCTI BHUMOBHU Ta

PO3yMIHHS.
1.2 IcTopist IiIMBY aHIJIINK3MIB HA KOpelHcbKY MOBY 19 croJniTTi
VY 19 croniTTi BIJMB aHTIIACHKOI MOBU Ha KOPEWCHKY MOYaB 301IbLIYBATHUCS uepes

30UIbIIEHHS] KOHTakTIB Mik Kopeero Ta 3axifHUMU KpaiHaMH, 30KpeMa 3 aHTJIIOMOBHHUMU

kpaiHamu. Ochb JI€sIKi aCIEKTH 1CTOPIi BIUTMBY aHTIIIIU3MIB Ha KOPEUChKY MOBY Y 19 cTOMITTI:



1. Micionepu Ta HaBuanbHi 3akiaau: Y 19 cromitti Oyno OaraTo MiCiOHEpIB, SIKi
npubyBanu 10 Kopei 3 aHIIIOMOBHMX KpaiH 3 METOI0 MOIIMPEHHS XPUCTUSHCTBA. BoHu
BUKOPUCTOBYBAJIM AHINIIICBKY MOBY JUIsl HaBYaHHs 1 mporarasav. Takox Oyslo BIIKPUTO
HaBYAJIbHI 3aKjaju, 1€ BUKJIAJaHHS NpoBoawWsiocs aHriichkoro MoBow (The History of
Language Contact in Korea: Studies in the Phonology, Morphology and Lexicon of Korean as
a Result of Contact with Chinese, M... Jachoon Yeon, 2005).

2. TopriBas Ta nurmuioMaris: 3OUIbIICHHS TOPTiBIAl Ta IUIUIOMAaTUYHHUX BIJIHOCHUH 3
aHTJIOMOBHUMHU KpaiHaMU TMPHUBEJIO 10 TMOIIMPEHHS aHTJIMChKOI MOBH B KOpPEHCHKOMY
cycnuabcTBl. ToproBui Ta OUIUIOMAaTH BHOCWIM CBOi TEPMIHM Ta BHUpa3u, fAKI MOTIM
BUKOpUCTOBYBanucsa B kopeichbkiii MoBi (The History of Language Contact in Korea: Studies
in the Phonology, Morphology and Lexicon of Korean as a Result of Contact with Chinese,
M... Jachoon Yeon, 2005).

3. KynbTypHuii oOMiH: 3axijiHa KyJbTypa, BKJIIOYAIOUU JIITEPATypy, My3UKY, MOAY Ta
1HIIe, MoYyaja NPOHUKATH B KOpPEHChbKE CYCHUIBCTBO Y 19 CTOMNITTI, IIO TAKOX CIPHUSIIO
MOIIMPEHHIO aHTIINACHKUX cliB Ta BUpasiB B kopeiicbkiit moBi (The History of Language
Contact in Korea: Studies in the Phonology, Morphology and Lexicon of Korean as a Result of
Contact with Chinese, M... Jachoon Yeon, 2005).

VY ueit nepioa Oyno 6arato 3amo3uyueHb 3 aHTIINCHKOI MOBH, SIK1 Bpaxkaliu pi3Hi cepu
KUTTS KOPEHIiB.

VY 19 cToniTTi aHMIIIUM3MU B KOPEUCHKIM MOBI Tak0XX IMOYall BUKOPUCTOBYBATHUCS B
HAayKOBUX T€PMiHAX 1 TEXHIYHI! JIEKCUIIl YEPE3 BIUIUB 3aX1JHOI HAYKH Ta TEXHOJIOT1H. 30KpeMa,
B 1I€il epi10/1 MoYaiy BBOJAUTH HOBI TEXHIUHI Ta HAYKOB1 MOHSATTS, K1 4aCTO OYyJIM 3aM03UYEHI1
3 anriiicekoi MoBH (The History of Language Contact in Korea: Studies in the Phonology,
Morphology and Lexicon of Korean as a Result of Contact with Chinese, M... Jachoon Yeon,
2005).

Takox BapTO 3a3HAYUTH, 110 Pa30M 3 aHTJIIKU3MaMH y KOpeHchbKid MoOB1 B 19 cTomiTTi
MOYaJIH 3'ABJISITUCS U 1HIII 3aMO3WYEHHS 3 IHIIUX €BPOINEUCHKUX MOB, TaKUX SIK (PpaHIly3bKa Ta

HIMeI[bKa, yepe3 3pocTatoui koHTakTH Kopei 3 €Bponoro (The History of Language Contact in



Korea: Studies in the Phonology, Morphology and Lexicon of Korean as a Result of Contact
with Chinese, M... Jachoon Yeon, 2005).

VY minomy, B 19 CTONITTI aHTIIIU3MH [TOYaAIH IUPIIE BUKOPUCTOBYBATUCS B KOPEUCHKIM
MOBI fIK pe3yJIbTaT 30UIbIIEHHSI KOHTAKTIB 3 aHTJIOMOBHUMH KpaiHaMH, KyJbTYpPHUX OOMIHIB,
TopriBai Ta iHmUX (akropis. Lleit mponec BIIMBY aHTIINCHKOI MOBM Ha KOPEUCHKY MOBY 1
KyJbTypy nponoBxkyeTbes i JoHuH1 (The History of Language Contact in Korea: Studies in the
Phonology, Morphology and Lexicon of Korean as a Result of Contact with Chinese, M...
Jachoon Yeon, 2005).

KononiansHuit mepio

"The English Language in Korea: An Introduction" by Michael K. Cheng

[lin yac konoHianbHOro mepioay B ictopii Kopei (1910-1945), xonu Kopes Oyna mia
BJIaJ1010 SIMOHI1, BIUTMB aHIIINCHKUX CIIB Ta BUPa3iB Ha KOPEHUCHhKY MOBY OyB BITUYyTHUM 4epe3
KUIbKa (pakTopiB:

1. Tomituuauii Ta KynbTypHUM KoHTekcT: Ilig 4vac smonchkoi kononizauwii Kopei,
AMOHChKA MOBA Ta KyJbTypa MOYaJIM BiIIrPABaTH BAXKIIUBY POJIb B KOPEUCHKOMY CYCILIbCTBI.
SAnoHCHKI aAMIHICTPATUBHI Ta KYJbTYPHI TEPMIHHU, a TAKOK aHTJIIACHKI CIIOBA Yepe3 AMOHCHKY,
NOCTYNOBO mnoTpamsuin 1o Kopeicbkoi MoBU. (The English Language in Korea: An
Introduction Michael K. Cheng)

2. OcBiTa Ta HaBYaHHs: Y IIKOJIaX Ta HaBYaJIbHUX 3akianax Kopei, siki Oyyiu nepeTBopeHi
I1]1 BIUIMBOM SITIOHCHKOT CUCTEMH OCBITH, aHTJIIHChKa MOBA TAKOX BIiJIIrpaBalia BaXKJIUBY POJIb.
Lle cripusiyio BBEIEHHIO aHTIIIIM3MIB Y KOpeCbKy MOBY yepe3 HaBuaHHA Ta ocBiTy (The English
Language in Korea: An Introduction Michael K. Cheng).

3. ToproBenbHi Ta €EKOHOMIYHI BiTHOCUHU: [1i]1 yac KOJOHIAIBHOTO NEPioy, EKOHOMIYHI
3B's3ku Mk Kopeero Ta 3axigHUMU KpaiHaMmH, BKJIIOYAIOUM aHTIIOMOBHI Kpainu, 3pociu. Lle
TaKO0X CHPUSIIO MONTUPEHHIO aHTTIIMCHKHUX CIIB Ta BUPa3iB B KOPEUCHKIM MOB1 4epe3 TOPTIBIIIO
ta ekoHoMiuHy akTuBHICTH (The English Language in Korea: An Introduction Michael K.
Cheng).

[lin yac komonianpHOoro mepioxy B Icropii Kopei (1910-1945), smoHchka oxynaris

KOpPENUCHhKOT0 MOJIyOCTpPOBa CYTTEBO BIUIMHYJIAa Ha KopelchbKy MoBY. Ilig yac mporo mepioay



Oyso Garato BUIAJKIB, KOJU KOPEHIl Oyiu NpuMyIIeHI BUKOPHUCTOBYBATH SIIOHCHKY MOBY B
ypsSIOBUX ycTaHOBax Ta HaBuaibHux 3aknanax (The English Language in Korea: An
Introduction Michael K. Cheng).

[lin yac 1miei okymaiii TakoX CHOCTEpIraBcs IMEBHUW BIUIMB aHTJIIMCHKOI MOBH Ha
KOpENUChKY MOBY uepe3 sIMOHChKY. OCKUIbKY SITOHIN MPUAMalIk Ha ce0e poJib OCEPETHUKIB Y
B3a€EMOJIII MK KOPEHWCHKOIO Ta aHTJIMCBKOI0 MOBaMH, ACAKI AHTJIIU3MH TOTPAIMIN 10
Kopeiicpkoi MoBH uepes snoHcbKy (The English Language in Korea: An Introduction Michael
K. Cheng).

Hanpuknaz, aeski TEXHIYHI Ta HAYKOB1 TEPMIHU OyJiM 3alO03WYEH] 3 aHTJIHCHKOI MOBHU
yepe3 SIMOHCHhKY Ta CTall YAaCTUHOK KOPEHCHKOi JIEKCUKH. TakoX, eAKl aCleKTU KyJIbTYypH,
Takl K My3MKa, MOJa Ta pPO3Baru, MOXYTb TAaKOX MPU3BECTU 1O MOSBH AHIJILU3MIB Y
kopeiicekiilt MoBi (The English Language in Korea: An Introduction Michael K. Cheng).

3aranom, BIUIMB aHIJIIHCHKOI MOBU Ha KOPEHCHKY MOBY 1] Yac KOJIOHIAIbHOTO Mepioay
OyB CKPOMHIIIUM TMOPIBHSHO 3 BIUIMBOM SIMIOHCHKOT MOBHU, MPOTE JAESKI aHTJIIMU3MH BCE XK
3HAWIUIM CBIM HUISX IO KOpelchKoi Jiekcuku uepes snoHcbky (The English Language in Korea:
An Introduction Michael K. Cheng).

Hpyra cBiTOBa BiliHa

[lix yac Jlpyroi cBiTOBOI BiifHU, BIUIMB aHTI1MCHKOT MOBH Ha KOPEHCHKY MOBY OYyB JIEIO
CKJIQJIHIIIUK Yyepe3 CKIaHy MOJITUUHY cuTyalito B perioHi. [licnsa kamitymnsauii Anonii 'y 1945
poOIIi Ta 3aBepIlieHHs AMOHCHKOI okymnalli Kopei, kopeill CTUKaIUCs 3 HOBUMH BUKJIUKAMU,
MOB'SI3aHUMHU 3 BIACBKOBUMH KOHGIiKTamMu Ta reonojituunumu 3MiHamu (The English
Language in Korea: An Introduction Michael K. Cheng).

[lin wac [pyroi cBITOBOI BiifHM aHIJIiHiChKka MOBa cTajla BC€ OUIBII Ba)KJIUBOKO MJIs
KOpEHIIB, OCKUIBKM BOHa Oyja MOBOIO KOMYHIKAallil 3 aJbSHCOBAaHUMH CHJIAMH, 30KpeMa 3
aMEPUKAaHCBKUMH Ta OpHUTAHCHKUMH Biiichbkamu. lle mpu3Beno g0 30UIBIICHHS BXXKWBaHHS
aHTJIACBKUX CIIB Ta BHpa3iB y KOPEHCHKOMY MOBJIEHHI, 30KpeMa B KOHTEKCTI BOEHHUX
ornepauiid, TEXHIYHUX TEPMIHIB Ta KOMYHIKalii 3 iHo3eMHuMH coro3HMKamu (The English

Language in Korea: An Introduction Michael K. Cheng).



Kpim Toro, mig yac uporo nepioay OyJiv Ba)JIHMBI 3MIHU B KOPEUCHKIN COLIOKYIbTYPHIN
chepi, 1O TaKOX BIUIMHYJIM HA CHPUUHITTS Ta BHUKOPUCTAHHS AHTJIINCHKUX CIIIB B
KopelcbkoMy MoBiieHH1. Hanmpukia, 3'sBriKcst HOB1 TEXHOJIOT11, 3BUYAi Ta KyJbTYpH1 OOMiHH,
K1 BIJIMHYJIM Ha JIeKcM4HUU ckinan kopercbkoi MoBH (The English Language in Korea: An
Introduction Michael K. Cheng).

[Tix yac dpyroi cBITOBOI BIMHM 1 BIUIMB aHTJINMCHKUX CIJIIB HA KOPEHCHKY MOBY MOXHa
CIIOCTEPIraTH B PI3HUX ACTIEKTAX HKUTTH:

1. Boenna tepminonoris: Ilin yac BiffHM KOpeHlll CTHKaNUCS 3 BEJIHUKOI KUIBKICTIO
BOEHHUX TEPMIHIB Ta MOHSATH, Kl OyJM 3alO3WYEH] 3 aHIJIINACHKOI MOBU 4€pe3 KOHTaKTH 3
aHTJIOMOBHUMU cOrO3HHMKaMmH. Taki ciioBa, sik "OomOapayBanHs", "necant"”, "ataka" Ta 1HIII,
MOXYTh OyTH MPUKIAAaMU aHTIIIHU3MIB, SIKI YBIAIUIN B KOpEUChbKY MOBY i yac BiiHU (The
English Language in Korea: An Introduction Michael K. Cheng).

2. Texuomnorii Ta 30posi: Y 3B'SI3Ky 3 PO3BUTKOM HOBHUX TEXHOJIOT1M Ta BIICEKOBOI 30poi
1]l yac BiliHU, O0araTo TEPMIHIB Ta Ha3B OyJM 3aMo3WYeH1 3 aHriiicbkkoi MoBU. Hampuknan,

"nn "nn

cioBa "pagap", "Tank", "nmitak" Ta iHII MOXYTh OyTH MPUCTOCOBAHI /10 KOPEUCHKOI MOBH Uepe3
anrmiicbky (The English Language in Korea: An Introduction Michael K. Cheng).

3. KynbrypHuii oOMiH: BoO€HHMII 4Yac TakoXX CHpHUSB KyJIbTYpHOMY OOMIHYy MIX
KOpEHIIMU Ta aHTJIOMOBHUMU COIO3HUKAaMHU. L]e npu3Beno 10 BUKOPUCTAaHHS aHTJIIHCHKUX CIIIB
y KOpEHCBHKI MOB1 B KOHTEKCTI KYJbTYpHHX acleKTiB, TAKUX SIK My3UKa, KIHO, JIiTepaTypa
towo (The English Language in Korea: An Introduction Michael K. Cheng).

Otxe, nig yac Jlpyroi cBITOBOi BifiHM BIUIMB aHTJIIMCHKOI MOBU Ha KOpPEWUCHKY OYB
MOMITHHM Yy Pi3HUX cdepax >KUTTS, BKIIOYAIOUYM BOEHHY TEPMIHOJIOTIIO, TEXHOJOTIi Ta
kyabTypHuii 00MiH (The English Language in Korea: An Introduction Michael K. Cheng).

[Ticns xopeichKoi BiiHU

[Ticns Kopeticbkoi BitiHu (1950 — 1953) BmuiMB aHriinuU3MiB Ha KOPEHChKY MOBY CTaB
OUIBII TOMITHUM 1 3HAYyUIMM uYepe3 pi3HOMaHITHI (akTopu, Taki SK Tio0Oami3ailis,

TEXHOJIOTIYHUN TPOTpeC, KyJbTYpHUU OOMIH Ta MiXHApOAHI KOHTaKTU. OCh JEsKi KIIFOYOBI1

aCIeKTH BIUIMBY aHTJIINU3MIB Ha KOpeHchbKy MOBY Ticisi KopelichbKkoi BiiftHU:



1. Texnonoriunuii mporpec: 3 MOUIUPEHHSIM HOBITHIX TE€XHOJIOTiM Ta 1HHOBAIli#, 6araTto
aHTIICHKUX TEPMIHIB Ta TEXHIYHUX TEPMIHIB OyJu BBEIEHI B KOpelchKky MOBY. Hampukian,
cioa "komm'rorep" (FIFE]) Ta "imtepmer" (Q1E{Yl) cramu 3aranbHOBKUBAHUMHU Y

kopeiicekiii MoBi(The History of Language Contact in Korea: Studies in the Phonology,
Morphology and Lexicon of Korean as a Result of Contact with Chinese, M... Jachoon Yeon,
2005).

2. I'mo6amnizamis: 3pocTtatoua MI>XHApOJIHA TOPTiBIIA, MOJIOPOXKI Ta KyJIbTypHUU OOMIH
MIPU3BEIH JI0 MOLIUPEHHS aHTIIMChKOT MOBH SIK MIKHAPOJHOTO KOMYHIKaIIHHOTO 3aco0y. Lle
TaKO0 BIUIMHYJIO HA BUKOPUCTAHHS aHTIIU3MIB y Kopeiichkilt MoBi (The History of Language
Contact in Korea: Studies in the Phonology, Morphology and Lexicon of Korean as a Result of
Contact with Chinese, M... Jachoon Yeon, 2005).

3. MacoBa kynbsTypa: llonmynsipHicTh aMepuKaHChbKOI Ta 3axigHoi KylnbTypu B Kopei
npuBesia J0 BUKOPUCTAHHA OaraThOX AHIJIINCBKUX CIIIB Ta BHUPa3iB y KOPEUCHKIN MOBI,
ocobnmBo B My3ull, kiHo Ta MoAl (The History of Language Contact in Korea: Studies in the
Phonology, Morphology and Lexicon of Korean as a Result of Contact with Chinese, M...
Jachoon Yeon, 2005).

4. Ocsita Ta Hayka: barato HaykoBuUX myOJIKal[ii, HaBYaJbHUX IOCIOHHMKIB Ta
akaneMmiuyHux nociimkens y Kopei Hanucani anrmiicekoro moBoto (The History of Language
Contact in Korea: Studies in the Phonology, Morphology and Lexicon of Korean as a Result of
Contact with Chinese, M... Jachoon Yeon, 2005).

[Ticns Kopelicbkoi BifiHM 1 BCTaHOBJIEHHS amepuKkaHchbkoro BIuBY B IliBaenHiit Kopei
OyJI0 TMOMITHO 301JBIIEHHS KITBKOCTI aHTIINU3MIB y pi3HUX cdepax xuTTsa. Hampuknan, y
cdepi HAyKH 1 TEXHIKM OaraTo TEPMiHIB OyJIO 3alI03UUYEHO 3 aHTJI1HCHKOT MOBH, OCKUIIbKHU 0araTo
HOBUX TEXHOJIOT1M Ta KoHIeniii Oynu iHTpoaykoBaHi 3 3axony (The History of Language
Contact in Korea: Studies in the Phonology, Morphology and Lexicon of Korean as a Result of
Contact with Chinese, M... Jachoon Yeon, 2005).

VY cepi O13HECY TaK0k OyJ10 OaraTo aHIIIIHU3MIB, TAK K MI)KHApPOIHA TOPTIBIISI Ta O13HEC-

3B’SI3KH 3 AaMCPHUKAaHCbKUMH KOMIAHISMHM BHMarajy 3HaHHS aHTJIIHChKOI MOBH Ta



BUKOpucTaHHA aHraiicekux TepmiHiB (The History of Language Contact in Korea: Studies in
the Phonology, Morphology and Lexicon of Korean as a Result of Contact with Chinese, M...
Jachoon Yeon, 2005).

TakoX BaXJIMBO 3a3HAYUTH, 10 BUKOPUCTAHHS AHTJILIU3MIB Y KOPEUCHKIA MOBI MOXeE
BIJIPI3HATUCS 3aJIEKHO BiJ] COIIaILHOIO KJIACy Ta OCBITH JtoauHu. Hampukian, Mool Jiro/u,
AK1 OUTbLIE BIUIMBOBAHI 3aX1JHOI KYJBTYpPOIO, YACTilI€ BUKOPUCTOBYIOTh AHTJILM3MH, HIXK
CTaplill MOKOJIHHSA. Y Cl Il (PaKTOPU pa30oM CKJIAJAI0Th CKIaAHy KapTUHY BIUIMBY aHTJIIHA3MIB
Ha Kopeicbky MoBY micnsi Kopelicbkoi BifiHM, sika BigoOpaxkae mpoliec TioOamizaili Ta
KyJbTypHOTO 00MiHy B cydacHoMy cBiTi (The History of Language Contact in Korea: Studies
in the Phonology, Morphology and Lexicon of Korean as a Result of Contact with Chinese,
M... Jachoon Yeon, 2005).

[Ticns Kopeiicbkoi BIHHM TakoXX TMOMITHO 30UIBIIEHHS BUKOPUCTAHHS AHTIIMCHKOIO
MOBOIO B M€Jlia, po3BaxkajbHii 1HAYCTpii Ta comianbHux Mepexkax B [liBnenniit Kopei. barato
(bUIBMIB, TEJecepialiB Ta My3UKH MICTSITh aHTJIICHKI ()pa3u Ta CJIOBa, 10 BiAOOpaXkae cydacHi
tenneniii y non-kyiaetypi (The History of Language Contact in Korea: Studies in the
Phonology, Morphology and Lexicon of Korean as a Result of Contact with Chinese, M...
Jachoon Yeon, 2005).

BinbIe KopenIiiB TakoX HABYAIOTHCS aHTIIIMCHKOT MOBH, OCKITBKM BOHA CTajia KJIFOYOBOIO
MOBOIO JIJII MDKHAPOJHUX KOMYHIKAIlii, OCBITH Ta Kap'epu. Lle Takox nmpu3Beno A0 3pOCTaHHS
MOMYJISIPHOCT1 aHrIoMOBHUX KypciB Ta mikin B ITiBaenniit Kopei (The History of Language
Contact in Korea: Studies in the Phonology, Morphology and Lexicon of Korean as a Result of
Contact with Chinese, M... Jachoon Yeon, 2005).

He3Baxkatoum Ha 1edl 3pocTalouuii BIUIMB AaHIJIMCHKOI MOBH, KOpeWchbKa MOBa
3QIMIIAETHCS BAXKIMBUM €JIEMEHTOM HaIllOHAJIBHOI 1ICHTUYHOCTI JJig 0arathboX KOPEHIIIB.
VYpsn [liBnennoi Kopei Takox mpuaiisie yBary 3aXucTy Ta MIATPUMIN KOPEUChKOi MOBH, 11100
30eperTu ii BAKIIUBICTD 1 BUKOpUCTaHHSA B ycix cepax xutTs kpainu (The History of Language
Contact in Korea: Studies in the Phonology, Morphology and Lexicon of Korean as a Result of

Contact with Chinese, M... Jachoon Yeon, 2005).



BruB anrminu3miB Ha Kopelcbky MoBy miciisi Kopelchbkoi BifiHU € CKIaJHUM SIBUIIEM,
dAKe BigoOpakae CydacHI TEHJEHUIi TIyodami3anii Ta KyJbTypHOro OOMIHY, aje TaKoX
BimoOpakae OaxxaHHs 30eperTy Ta po3BUBATH HaIllOHAIBHY MOBY Ta i1leHTuuHICTh (The History
of Language Contact in Korea: Studies in the Phonology, Morphology and Lexicon of Korean
as a Result of Contact with Chinese, M... Jachoon Yeon, 2005).

CyuacHuii nepion

VY cydacHoMy mepioAl aHTIINU3MHU MPOJAOBXKYIOTh BIUIMBAaTH Ha KOPEUCHKY MOBY,
0COOJIMBO 3 YpaxyBaHHSM IIBUAKOTO PO3BUTKY TEXHOJOT1M Ta riaobdanizaiii. Jleski aHrminu3Mu
CTalOTh HEB1J'€MHOIO YACTUHOIO KOPEMCHKOI MOBU Uepe3 MONTUPEHHS aHTJTIOMOBHUX IIPOJIYKTIB,
colllaTbHUX Mepexk Ta MikHapogHux crtaHmgapTiB (Korean Cultural Heritage: Traditional
Lifestyles The Korea Foundation).

VYV ramy3i iHQOpMaliHUX TEXHOJOTIM, 30KpeMa B IHTEPHETI Ta KOMII'FOTEPHUX
TEXHOJIOTISX, aHTJIIU3MHA IMIMPOKO BUKOPHUCTOBYIOTHCS YEPE3 BEIUKY KIIbKICTh TEPMIHIB Ta

TIOHSATS, K HOXOAATH 3 aHTMilcbkoi MoBH. Hampuknan, ciosa "1 El Yl" (Iareprer), "] W 4"
(enexTpoHHa nomTa), "=V} E £" (cmaprdon) Ta inmi (Korean Cultural Heritage: Traditional

Lifestyles The Korea Foundation).

VY cdepl Moau, MapKETHHTy Ta pO3Bar aHMIIIU3MHU TaKOX € MOIIUpeHuMHU. barato
MarasuHiB, peCTOpaHiB Ta KOMIIaHI BUKOPUCTOBYIOTh AHIIINCHKI Ha3BU Ta (pasu s
MPUBEPTAHHS yBaru KIIEHTIB Ta CTBOPEHHs cydacHoro obOpasy Openay (Korean Cultural
Heritage: Traditional Lifestyles The Korea Foundation).

VY cy4acHOMY KOpEHCBhKOMY CYCHIIBCTBI TAKOK CIIOCTEPIra€eThCsl 3pOCTAHHS IHTEPECY 10
BUBUYCHHS aHTJIMCHhKOI MOBH, IO CIpHUSE TOIIMPEHHIO aHTIIIMU3MIB Ta iX 1HTerpaiii B
kopeiiceky MoBY (Korean Cultural Heritage: Traditional Lifestyles The Korea Foundation).

3aranom, BIUIMB aHIIIIM3MIB Ha KOPEHChKY MOBY B Cy4aCHHUH Mepioj MPOAOBKYETHCS 1
B1IOOpakaeThCAd y PI3HUX acmekTax >XUTTsA Ta KyinbTypu IliBmennoi Kopei ming BmiinBom
rinobanizari (Korean Cultural Heritage: Traditional Lifestyles The Korea Foundation).

JlomaTkoBO 10 BUINE3a3HAYEHOT0, BAPTO BIJ3HAYMTH, IO AHTIIIM3MHU TaKOX HIUPOKO

BUKOPHUCTOBYIOTHCSI B KOPEUCHKIM MOB1 B cdepl HayKd, OCBITH Ta JIJIOBOTO CHUIKYBaHHS.



baraTto HayKOBHX Ta TEXHIYHUX TEPMIHIB 3aII03UYEHI 3 aHTJIIHCHKOI MOBHU JJIs1 BIOOpaKeHHS
HOBHUX BIJIKPUTTIB, KoHIenI[ii Ta TexHomnoriit (Korean Cultural Heritage: Traditional Lifestyles
The Korea Foundation).

VY cyuyacHOMy KOpeMChbKOMY CYCHUIBCTBI aHTIIIIIChKa MOBA TAKOXK € KJIIFOUOBUM €JIEMEHTOM
B MDXKHAPOJHUX BIJTHOCHMHAX, TOPTiBIi Ta Typu3Mi. barato kopeiiliB BUBYAIOTh aHTIIHCHKY
MOBY JIJIsl MIABUIIEHHS CBOIX MOJIMBOCTEH y TJI00aIbHOMY CBITI Ta CHPUSIHHS KOMYHIKaII1 3
inozemipsimMu (Korean Cultural Heritage: Traditional Lifestyles The Korea Foundation).

3okpeMa, aHrJiichKka MOBa Ma€ BellMKe 3HaueHHs B ekoHoMmill [liBnennoi Kopei, ockinbku
0arato KOMIaHii MalOTh MKHAPOJHUN O13HEC Ta B3AEMOJIIIOTH 3 MMAPTHEPAMHU 3 YChOTO CBITY.
[{e npu3BOAUTH A0 301IBIICHHS BUKOPUCTAHHS aHTIIMCHKUX TEPMIHIB y JUIIOBOMY CIIUJIKYBaHHI1
ta gokymeHTarii (Korean Cultural Heritage: Traditional Lifestyles The Korea Foundation).

VYpsn [liBagennoi Kopei Takoxx miATpUMy€e pO3BUTOK aHTIIACHKOT MOBH B KpaiHi, 30KpeMa
IUISIXOM BIIPOBA/KEHHS aHTJIIMCHKOI MOBH B IIKUIBHY IPOrpamMy Ta MiATPUMKH MIKHAPOTHUX
nporpam oominy ains ctyaeHTiB (Korean Cultural Heritage: Traditional Lifestyles The Korea
Foundation).

OTxe, BIUIMB aHIJILIU3MIB HAa KOPEHChKY MOBY Y Cy4acCHOMY MEPIOJi € MIUPOKUM 1 Ma€
0aratoacnekTHy HpHUpPOIy, BigoOpaxarouu rianboki 3miHu B cycniibcTBl (Korean Cultural
Heritage: Traditional Lifestyles The Korea Foundation).

VY n01aTok 10 BUILIEHABEIEHOT 0, BAKJIMBO BII3HAYHUTH, 10 aHTJIILU3MU TAaKOX BIUTUBAIOTh
Ha MOBJICHHEBUM CTUJIb Ta CIIOCIO BUCIIOBIIIOBAHHS y KOPEUCHKIM MOBI. 3apa3 y KOpEHCbKOMY
MOBJICHHI MOHA 4acTO MOYyTH aHTJIINCHKI ()pa3u, BUPA3H Ta CKOPOUYEHHS, SIK1 IHTETPYIOThCS
B po3MoBHY MOBY (Korean Cultural Heritage: Traditional Lifestyles The Korea Foundation).

CowianbHl Mepexi Ta IHTEpHET TaKOX BIUIMBAIOTh Ha MOIIUPEHHS AHTIIIU3MIB Y
KOpeHchKii MOBI. barato KopeHIliB BUKOPUCTOBYIOTh aHTJIINCBKI CJIOBAa Ta BUpa3u y CBOIHN
OHJIAMH-aKTUBHOCTI, Takl SIK y KOMEHTapsx, mocrtax Ta mnoBigomiieHHsX (Korean Cultural
Heritage: Traditional Lifestyles The Korea Foundation).

3pocTaHHs MOMYJISPHOCTI AHIJIOMOBHOT MY3WKH, (PUIbMIB Ta KYJbTYPHHUX MPOIYKTIB
TaKOX CIIPUSE MOUIUPEHHIO aHTIIIMU3MIB Y KOPEHChbKOMY MOBJIEHHI. barato monoaux nroaei

B1/IUYBAIOTh MPUTSTAHHS /10 aHTJI1ACHKOT MOBH Yepe3 11 acoliallito 3 NOMyJIPHUMH Ta MOJIHUMHU



acriektamu 3axigHoi KynbTypu (Korean Cultural Heritage: Traditional Lifestyles The Korea
Foundation).

B nisniomy, BIUIMB aHIIINU3MIB HA KOPEMChKY MOBY B Cy4aCHOMY I€P10/i1 MPOJIOBKYETHCS
1 BUSIBIISIETBCS Y PI3HUX c(hepax KUTTS Ta BUPAKEHHSIX KOPEUCHKOTO CyCIIIbCTBA, AK€ aKTUBHO
B3a€EMOJII€ 3 IJI00aJbHUMHU TEHACHLISIMU Ta KynbTypHuMHU BiummBamMu (Korean Cultural
Heritage: Traditional Lifestyles The Korea Foundation).

B cyuacHoMy mepiofii aHTIIIU3MHU B KOPEWUCHKIM MOBI cTaau HaOyBaTU BCE OUIBIIOTO
MOIIMPEHHSI 4Yepe3 BIUIMB TIioOamizaiii, MDKHAPOJHMX KOMYHIKAIIM Ta TEXHOJOTTYHOTO
nporpecy. AHTIIIMCHKI coBa 1 ppa3u aKTUBHO BUKOPUCTOBYIOTHCS B PI3HUX cepax >KUTTS B
Kopei, Takux sik 613Hec, TEXHONOT11, MoAa, Meia, po3Baru Ta iHml (Korean Cultural Heritage:
Traditional Lifestyles The Korea Foundation).

VY cdepi Oi3Hecy, Hampukiaa, 0araTo TEPMiHIB 1 MOHATH 3 AHMIINCHKOI MOBU Oyiu
3amo3W4YeHl B KOPEHUCbKY MOBY, OCKUIbKM O13HEC-CIUIKYBaHHS 3 1HO3EMHHMHU MNapTHEpaMu
BUMAara€ BUKOPUCTAHHS 3arajbHOBXKHMBAaHUX TEPMiHIB. TakoXX B IHTEPHETI, COILaJIbHUX
Mepexax Ta MOOUIBHMX J0JaTKax KOPHUCTyBadl 4acTO 3YyCTPIYarOTh AHIUIMCBHKI CIOBa Ta
ckopouenHs (Korean Cultural Heritage: Traditional Lifestyles The Korea Foundation).

Onnak, € i KpUTUKH 1IbOTO SIBUIIA, SIK1 CTBEPJIKYIOTh, 10 3aHA/ITO AKTUBHE BUKOPUCTAHHS
aHTJIIIHA3MIB MOKE BIUTMBATH Ha MOBHY 1ICHTHUHICTh KOPEUIIIB 1 301JHIOBAaTH KOPENCHKY MOBY,
OCKUIBKHU AESIK1 JTFOJU MOXKYTh BTpayaTH 3AaTHICTh BUIbHO BUPAXXaTH CBOi AYMKH i OYYTTS Ha
piaH1 MOB1.3aranoMm, BILIMB aHTJIIU3MIB HA KOPEHCHKY MOBY B Cy4acHUH NEPioJ1 € CKIAHUM
SABUIIEM, K€ Ma€ SIK MO3UTHUBHI, TaK 1 HETAaTHBHI ACHEKTH, 1 MPOJIOBKYE €BOJIIOIIOHYBATH B
ymoBax cyvacHoro cBity (Korean Cultural Heritage: Traditional Lifestyles The Korea
Foundation).

VY cdepi TexHONOTIN Ta IHTEPHETY aHTIIIU3MHU TaKOX IIMPOKO MOIIUPEHI B KOPEUCHKIM
MOBi. barato TeXHIYHHMX TEpPMIHIB, Ha3B MPOJAYKTIB Ta MOCIYr, a TaK0X CKOPOYEHHS
BUKOPHUCTOBYIOThCS O€3MOCEPEAHBO 3 aHTIHChKOT MOBU. Lle BinOyBaeThcs uepes JOMiHyBaHHS
aHTJIOMOBHUX KOMIAHIN y rajiy3i TEXHOJIOTIM Ta MOIIMPEHICTh AHIIINCHKOI MOBU SIK MOBH
komyHikamii B it cdepi (Korean Cultural Heritage: Traditional Lifestyles The Korea

Foundation).



VYV wMenia Ta po3BaxadbHIM ramgy3l Tex OaraTo aHIJIILKU3MIB BUKOPUCTOBYIOTHCA B
Kopelchkiii MoBi. Hanpuknan, Ha3Bu GUIbMIB, My3UYHUX TPYyH, MOJHUX OpPEHIIB Ta 1HIIUX
aCIeKTIB MOI-KYyJbTYypU 4acTo 3amo3udeHi 3 aHrmiicbkoi MoBu (Korean Cultural Heritage:
Traditional Lifestyles The Korea Foundation).

Xo4a aHTIIIU3MU 3aiMal0Th 3HAYHY YaCTKY B Cy4acCHIM KOpEeMChKIi MOBI 1 B110OpaxaroTh
rJ1I00aJIbHI TEHAEHIII1, BaKJIMBO TaKOX 30€piratu Ta po3BUBATU PiAHY MOBY Ta KyJbTypy. s
0aratb0X KOpEWIliB BAXKIJIMUBO 30€piraTu MOBHY 1JIEHTUYHICTh Ta PO3MAITTd MOBHUX PECYPCIB
(Korean Cultural Heritage: Traditional Lifestyles The Korea Foundation).

3aranom, BIUIMB aHIIIIM3MIB Ha KOPEHChbKY MOBY B CyYaCHUW MeEpIOf € CKIaIHUM
SBMILEM, K€ B1JOoOpakae B3a€EMOJII0 MK MOBaMHU Ta KyJbTypaMH y TJ00aJbHOMY CBITI

(Korean Cultural Heritage: Traditional Lifestyles The Korea Foundation).

BucnoBku 10 posainy 1

VY KopeHChbKii MOB1 aHIUIIIM3MU CTAHOBJIATH 3HAYHY YaCTHHY JIEKCUKH 4epe3 MOCTIiHI
KOHTaKTH 3 aHIJIHACBhKOI MOBOW. lle CBITUUTH MHpO BIUIMB AHIIIMCHKOTO KYJIBTYPHOTO
IIPOCTOPY HA KOPEMChKY MOBY 1 CYCILIBCTBO.

AHTIIIU3MHA B KOPEUCHKIN MOBI MOXKYTh MaTH Pi3HI (OpMH Ta BUKOPUCTOBYBATHUCS B
pizHUX cdepax KUTTS, BiJ TEXHIYHUX TEPMIHIB JO CJIEHTOBUX BupasiB. lle cBiqUuTH mpo
aJarTariio aHTIACHKHUX CIIIB JI0 TOTPEO KOPEHMCHKOMOBHOTO OTOYCHHS.

BukopucTaHHs aHIIIOUM3MIB MOXKE BIUIMBAaTH Ha caMy CTPYKTYpYy KOPEHCBKOi MOBH,
3MIHIOIOYM CIOCOO YTBOPEHHSI HOBUX CJIIB Ta BUpa3iB. L{e Moxke OyTH sIK TO3UTUBHUM SIBUIIIEM,
mo 30aradye MOBY, TaK 1 BUKJIMKATH IEBHI NPOOJEMH 3 PO3YMIHHSIM Ta 30€peKeHHSIM
TPAIUIIIAHUX JTIHTBICTUYHUX OCOOJMBOCTEIA.

V 3B'13Ky 3 NOCTIHHUM PO3BUTKOM TE€XHOJIOT1H Ta TiI00ani3ailie€ro, iMOBIPHO, 301IbIIIEHHS
KUJIBKOCT1 aHTJIIIMU3MIB Y KOPEUChbKI MOB1 y MallOyTHbOMY. BakuBo BpaxoByBaTH el (hakT
MpU BUBYEHHI T4 BUKOPUCTAHHI KOPEHCHKOI MOBU B Cy4aCHOMY CBITI.

AHITIIU3MH Y KOPEUCHKIN MOB1 MOKYTh BUKOHYBATH (DYHKIIIFO CTATYCHOT'O CUMBOJY a00

MOKa3HUKa MOJM, IO BlOoOpa)kae CYCHUIbHI Ta KyJbTYypHI TeHJeHUli. BukopucranHs



aHTJIICHKUX CIIIB MOX€ OyTH CHpsIMOBAHE Ha CTBOPEHHS MOJHOTO 00pa3y 4Yu MO3UTHUBHOTO
IMIJIKY B JesIKUX cepax KUTTS.

Jlesiki aHrIIIUM3MU MOXYTh MAaTH PI3HI 3HA4Y€HHS a0o0 BIATIHKA B TMOPIBHSHHI 3
OpUTIHAJIBHUMU aHTJIACHKMMHU CJIOBaMU 4epe3 KyJNbTypHI a00 MOBHI BiAMiHHOCTI. Ile moxe
MPU3BOJAUTH JI0 HEMPABUWIBHOTO PO3YMIHHS ab00 HEKOPEKTHOTO BUKOPUCTAHHS CIIB Yy
KOpPEMCHKIN MOBI.

BaxinBo BpaxoByBaTHM KOHTEKCT Ta CHEUU(IKY BXXKHBAHHS aHTIIIHU3MIB B KOPEUCHKIM
MOBI1 JUIsl YHUKHEHHSI HEIOPO3yMiHb Ta 30€pekKeHHS aJeKBATHOCTI MOBJIEHHEBOTO BHUpA3y.
Tako BaXJIMBO BUBYATH Ta PO3YMITH MPOIECH aJanTallli aHTJIIMChKHUX CIIIB Y KOPEUCHhKi MOBI

IUISL KPAILIOTO PO3YMIHHS CyYaCHUX KOMYHIKalIMHUX MPaKTHUK.



PO3/LJI 2.
AHAJII3 AHTJIIIIU3MIB Y KOPEUCBHKIN MOBI

2.1.3ano3n4eHH, iX 3ICTABHUI acCIeKT

3ano3uueHHs a00 aHTTIIU3MU — I1€ clI0Ba a00 BUpa3H, siki OyJiv 3a1031U4€Hi 3 1HIIIOT MOBH,
B JJAaHOMY BUIMAJKY 3 aHIJIIHCHKOT MOBH, 1 BAKOPUCTOBYIOTHCSI B KOPEHChKi MOBI. 31CTaBHUI
aCIeKT 3alo3WYeHb MOJISITAa€ B MOPIBHSAHHI T4 BUBYEHHI CIIBBIIHOLIEHb MK aHTIIMCHKUM
OpPUTIHAJIOM Ta HOTO KOPENCHKUM €KBIBAJIEHTOM, a TAKOK y BUSIBIICHHI Ta aHaJl131 BIAMIHHOCTEH
y ix BxuBaHHI Ta ceManTuill (Loanwords in the World'sLanguages: A Comparative Handbook
Maprina XacnenapMmar).

Hanpukian, posrasHemo cioBo '"smartphone", sike € aHTIIIIU3MOM, 3alO3UYECHUM 3

aHTITiACHKOT MOBH. Y KOpeHChKil MOBI 1Lie CIOBO MOKe OyTH TPaHCIITEPOBAHUM SK "Z= P} E 3£
a60 agantoBanuM sk "2=FFE =" 3icTaBHuil acneKT J03BOJIA€ HOPIBHATH 00KM/IBA BAPiaHTH Ta

BUSIBUTH iXHI CIUJIBHI PUCHU Ta BiAMIHHOCTI y Kopelcbkiii MoBi (The Standart Korean-English
Dictionary).

AHai3 3arno3u4eHb y KOpeiCchKiii MOBI 3 aHTJIIMCHKOI MOXKE TaKOK BKJIIOYATH BUBUCHHS
MPOIIECIB ajanTallli, TpaHCHiTepalii Ta BXKHUBaHHA LHUX CIIB y PI3HUX KOHTEKCTAaX, IO
PO3KpHUBAE BIUIMB TI00AI3allli Ta KYJbTypPHOIO OOMIHY Ha KOPEHChKY MOBY Ta CyCHIIBCTBO B
uuomy (Loanwords in the World'sLanguages: A Comparative Handbook Maprina
Xacrmenbmar).

3icTaBHUI acHeKT 3alo3U4eHb aHTIIU3M B Kopelchbkih MoBi DoHeTtnuHi Ta rpadiydHi
ajanTaii:

3ano3u4eHHs aHIIIU3MIB Y KOPEHChKY MOBY € JIOCUTh MOIIUPEHUM SBHUILEM, OCOOIMBO
B cpepax TEXHOJIOT1H, MOJIM, MY3UKH Ta 1HIIIMX ACHEKTaX Cy4aCHOI'O JKUTTA. Y KOpPEHChKI MOB1
aHTJIACHKI CJI0BA MOXKYTh OyTH aJanToBaHl (POHETHUYHO Ta IrpadivuHo 1S BIATBOPEHHS IXHBOTO
3BY4YaHHS Ta HanucaHHA. JlaBaiiTe po3riasHEMO 111 aCLIEKTH JOKJIAIHIIIE:

1. ®oneTnyH1 amanTarii:



VY kopeiichkiii MOB1 (JOHETHYHA afanTallisl aHTJIILHU3MIB [OJISATA€ Y BIATBOPEHH] 3ByYaHHS
aHTJIICBKUX CIIB 3 BUKOPUCTAaHHSM Kopelchbkux (oHeMm. Hampukiaj, aHrmiiickke CIOBO
"coffee" moxe OyTu nepenane sk "7 3" B kopeiicbkiit MoBi, ne "k" Bimnosinae 3Byky [K] y
anrmiicekomy cinoBi "coffee" (The Standart Korean-English Dictionary).

2. I'padiuni aganTarii:

I'padiuna apmanTamis aHOIU3MIB Yy KOPEWCHKIM MOB1 BKJIIOYA€ BIATBOPEHHS
aHTJIICHKOTO HANMCaHHS 3a JOTIOMOTOI KOPEMChKOro MUceMcTBa — XaHrysb. Hampukmian,
cnoBo "shopping" moxe 6yTn Hanmcane gk "£v3" (syoping) y kopeiicekomy mucemi (The
Standart Korean-English Dictionary).

Ili amanTamii gomomararOTh KOPEWIIM JIEeTIIIe acOIliOBATH aHTJIMCHKI CI0Ba 3 IXHIM
3ByYaHHSIM Ta HAMHCAHHSAM, 110 TMOJIETIIYE BUKOPUCTAHHS 1 PO3YMIHHS 1HO3EMHHUX CIIB. Y
KOpPENChKIM MOBI TaKOX ICHYIOTH CHEIlalibHI MpaBuja JUisl TPAaHCKpUOYBAHHS aHTIIHCHKUX
3BYyKiB y Kopeicbke nuchbMo (Loanwords in the World'sLanguages: A Comparative Handbook
Maprina XacnenapMmar).

3ByKOBa cHCTEMa KOPEHChKOT MOBH CKJIaJIae€Thes 3 14 rojgocHuX 3BYKIB 1 19 mpurosocHux
3BYKIB, $IKI MOXYTb OyTH BHUKOpUCTaHI M1 (OHETUYHOI ajanTamli aHTJIIACBKUX CIIB.
Hanpuknan, anrniiickkuit 3ByK [v] Moxe OyTu mepeaHui B KOPEHChKiN MOBI 3a JI0IIOMOI0I0
3BYKY [b], OCKUIbKHU B KOPEUCHKIM BiICYTHIM 3BYK [V]. TakuM unHOM, ciioBO "video" Moxe OyTu
ananrtoBaHe sk "H|T] ©." B xopelicbkiil MoBi. ['padiuni aganramii aHrIinU3MIiB y KopelchKiii
MOBI1 TaKO MOXKYTh BKJIFOUATH BUKOPUCTAHHS CHEIiaJbHUX CUMBOJIIB a00 KOMOiHaIlii rpadem
JUIS BIITBOPEHHS aHTJIMChKOTO HamucaHHs. Hampukman, njs mepenadi aHTIIHCHKOTO CIIOBA
"smartphone" y KkopelChbKkOMY NHCBbMI MOXXE BHUKOPUCTOBYBATHCS KOMOIHaIlis TpadeM
"2 u}E E" (The Standart Korean-English Dictionary).

VY kopelchbkiid MOB1 TaK0X ICHYIOThH CIELiaJIbHI JIIHTBICTUYHI Ta opdorpadiuni npaBuia
JUISL ajanTailli 1H03eMHHX CIIIB, [0 JOTIOMAararTh 30€perTy SKHANO1IbIT TOYHE BIATBOPECHHS
3BYy4YaHHS Ta HanmucaHHs Jpxepena. L1 aganTanii 103BONSIOTh KOPEULISIM JIETIe CpUuiMaTH Ta
BUKOpPUCTOBYBAaTH 1HO3EMHI CJIOBa B IXHbOMY MOBJeHHI Ta nucbMi (Loanwords in the

World'sLanguages: A Comparative Handbook Maptina Xacnenbmar).



[Ile omHUM BaKJIMBUM aCIEKTOM aJlalTallii aHTJIIU3MIB Y KOPEHChKil MOBI € 30epeKeHHS
CEMaHTHUYHOT'0 3HAYEHHS Ta BIATBOPEHHS ceNU(PIUYHUX BIATIHKIB aHTTIHCHKUX CITIB. Y JEAKUX
BUIMAJIKaX KOperchka MOBa MOK€ BUKOPUCTOBYBATH CHHOHIMU a00 MOX1/HI CJIOBA JJIsl Iepeaadi
TOYHOTO 3HAYEHHS 1HO3€MHOT0 CJIOBa, 100 Kpalie BiATBOpUTHU Horo ceManTtuky (Loanwords
in the World'sLanguages: A Comparative Handbook Maprina Xacnensmar).

Tako)X BaXXKJIMBOI YACTHMHOI ajamnTallii aHridilnu3MiB € iX IHTerpaiis B KOPEHCBHKY
rpamatuky Ta Mopdororiio. [HOmI cimoBa MOXYTh MiggaBatucs 3MmiHaMm y ¢dopmi abo
CUHTAKCHCI, 11100 BOHM JaJHIIIE BIUCYBAJIUCSI B KOPEUCbKY MOBHY cuctemy. Hampukian, B
KOPEHCHhKIM MOBI MOXYTh BUKOPHUCTOBYBAaTUCS JOJATKOBI YaCTWUHU MOBH, SIKI HE ICHYIOTh y
BUXI1JIHOMY aHTJIACHKOMY CJIOBI, JUIsl JOCSATHEHHS Oubioi rpamatuyHoi 3roau (Loanwords in
the World'sLanguages: A Comparative Handbook Maptina Xacnensmar).

3arayioM, ajanTallisi aHTJIIU3MIB Y KOPEHCHKIN MOBI € CKJIaJHUM MPOLIECOM, 110 BKIIIOYAE
dhoneTnyH1, rpadgiuHi, CEMAaHTHUYHI Ta TpamMaTU4Hi acnekTu. Llei nmpoiec mornomarae 30epertu
PI3HOMAaHITHICTh Ta KUTTE3]ATHICTh MOBH IUISIXOM BIUIMBY Ta amnporpiaiii 1HIIOMOBHHX CJIIB
y kopeiicekomy MoBHOMY cepenoBuiii (Loanwords in the World'sLanguages: A Comparative
Handbook Maptina Xacnenbmar).

[Ile oHUM IIKaBUM acCIEKTOM aJarTallii aHTJIIU3MIB Y KOPEHChKI MOB1 € CTBOPEHHS
HOBUX CKJIQJIHUX CJIIB IUISIXOM MO€IHAHHS 1HO3EMHUX Ta KOPEUChKUX KOMIOHEHTIB. Lle Moxe
MPU3BECTH O BUHUKHEHHSI YHIKQJIBHHMX CJIOBOCIOIYYEHb a00 TEPMiHIB, K1 BIAOOpakaroTh
cnenudiky KOpEeMChKOro KyJIbTypPHOTO KOHTEKCTY Ta IMOTpPed CydacHOro CyCHIIbCTBA
(Loanwords in the World'sLanguages: A Comparative Handbook Maprina Xacnenbmar).

Kpim Toro, aganramisi aHriainuM3MIB y KOpPEHCHKI MOBI MoOKe BilmOyBaTHCs uepes
BUKOPUCTaHHA 200 MOU(]IKAIIiI0 ICHYIOUNX KOPEHUCHKUX CIIIB, K1 MAIOTh CXOKE 3HAYEHHS a00
3ByYaHHS! 3 1HO3EMHHUM CJIOBOM. lle /m03BoJisie CTBOPUTH aHAJOTI4HI acolliaiii Ta COpUsITH
KpallloMy 3aCBOE€HHIO Ta BHUKOPUCTAHHIO HOBUX TEPMIHIB y KOpPEUCHKOMY MOBIICHHI
(Loanwords in the World'sLanguages: A Comparative Handbook Maprina Xacnenbmar).

Hanpuknan, y kopeiicbkiii MOBI aHTTiHChKE CI0BO ""computer" Moxe OyTH aJanTOBaHE SIK

"nie

"7 IFE", ne "7 " noxomuts Bix ciosa "computer”, a "1 E]" mogaeThes s yTBOPEHHS HOBOTO



cioBa. Taka cTpareriga afganTalii gormomarae 30€perTd 3B'SI30K 3 OPUTIHAJIOM 1 3a0€3MeUUTH
3pO3yMUIICTh JJisl KOpUCcTyBauiB kopeiickkoi MoBU (The Standart Korean-English Dictionary).

VY minomy, aganraiiisi aHTIIIU3MIB Y KOPEHUChKI MOBI1 BijoOpakae >KMBUM Ta AMHAMIUHUM
IpoLec B3aEMOJII MDK PI3HUMH MOBaMH Ta KyJbTypaMH, IO CHPHUSE PO3BUTKY MOBHOTO
PI3HOMAHITTA Ta ajamnTauii 0 Cy4YaCHHUX TEXHOJIOTiM Ta TpeHaiB y cBiTi (Loanwords in the
World'sLanguages: A Comparative Handbook Maprina Xacnenbmar).

[Ile onHi€rO MIKABOK PUCOIO aJaMTaIlll aHTTIIU3MIB Y KOPEUCHKIM MOB1 € BUKOPUCTAHHS
KaJlaMmOypiB, rTyMOpy a00 TBOPUOTO MIAX0Ay IIPHU MEpeKaal ado amanTtailii iHozeMHux ciiB. Lle
JI03BOJIsSIE CTBOPIOBATH I[1KaB1 Ta OPUT1HAIBHI BapiaHTH BIATBOPEHHS 1HO3EMHUX TEPMIHIB, SIK1
MOXXYTbh OyTH OUIBII 3amaM'aTOBYBaHHMHM Ta MpUBEpTaTu yBary ayautopli (Loanwords in the
World'sLanguages: A Comparative Handbook Maptina Xacnenbmar).

Takox BapTO 3a3HAUWTH, IO AJadTalllsl aHMIIU3MIB y KOPEHCBHKIM MOBI MOXe
B110yBAaTHCS HE JIUIIIE B YCHIM Ta MUceMHil Gopmi, ase i y BUMOBI Ta akiieHT1. Kopeliili MOXyTh
HaMaraTtucsl BIITBOPUTU CHEU(DIUHUN aHTIIMUCHKUI aKIIEHT Y BUMOBI 1HO3EMHHUX CJIB, IIO
MOX€E CTBOPIOBaTH J0JaTKOBl edexTu ayTeHTUdHocTi abo rymopy (Loanwords in the
World'sLanguages: A Comparative Handbook Maptina Xacnenbmar).

Hanpuxknan, anrniiiceke cioBo "hamburger" y kopeichkiil MOB1 MOKe OYTH aJaliTOBaHE

gk "SHH A" 3 akueHTOM, 10 Haraaye aHrIicbKy BUMOBY. Takuil miaxia 103BoJse KOpeHiam

He JIMIIe BUKOPUCTOBYBATH 1HO3EMHI CJIOBA, aJI€ i BIATBOPIOBATH IXHIO Ay TEHTUYHICTh Ta CTUIb
y BuMoBI (The Standart Korean-English Dictionary).

Vi i acniekTu ajanTailii aHTJIIU3MIB Y KOPEUChKii MOBI CBiA4aTh PO T€, 1110 MOBHA
TpaHchopMmallisl Ta B3a€MOIS MK PI3HHUMH MOBaMH 1 KyJIbTypaMH MOK€ OyTH TBOPYHMM Ta
[[IKaBUM TMPOIIECOM, SIKUU PO3IMIMPIOE MOBHI MOKJIMBOCTI Ta BIJKPUBAE€ HOBI MOKJIHUBOCTI
(Loanwords in the World'sLanguages: A Comparative Handbook Maprina Xacnenbsmar).

[Ile onHi€r0 IIKABOIO PHUCOIO aJamnTailii aHrIilu3MIB Y KOPEHChKIA MOB1 € CTBOPEHHS
CKOpOUYEHb a00 adpeBiaTyp JUisl MO3HAYEHHS 1HO3EeMHUX TEPMiHIB. Y KOpPEUChKiil MOBI 4acToO

BUKOPHUCTOBYIOTHCSI CKOpOYEH1 (POpPMH CIIIB, SIKi CIIPONIYIOTh BUMOBY Ta MUCHMO 1HO3EMHUX



tepMiHiB (Loanwords in the World'sLanguages: A Comparative Handbook Maptina
Xacrmenbmar).
Hanpuxnan, adrimiiickke cioBo "internet" Mmoxke OyTu ckopouene go "SQIE{Y" vy

KOpeHchbKiid MOBi. Taki CKOpOYEHHS JO3BOJISIIOTH IIBUAKO Ta €(PEKTHBHO Iepe/iaBaTh
iH(opMallito, 3MEHITYIOYN KUIBKICTh CJIIB a00 3BYKIB, SIKI MOTPIOHO BUMOBIISITH 200 MHCATH.
Kpim Toro, y KopeWchbKiii MOBI MOXYTh BHUKOPHUCTOBYBATHUCS MHEMOHIYHI MNPUUOMH ISt
3amaMm'aTOBYBaHHA 1HO3eMHUX cliB. Hanpuknan, aist TepMiny "smartphone" kopeiiili MOXyTh
CTBOPUTH acoliarllito 31 ciioBamu "ymiHui" ta "renedon" 1is monermeHHs 3anam'sToByBaHHS
(The Standart Korean-English Dictionary).

Taki miaxoau A0 ajanTailii aHIIU3MIB Y KOPEHChKid MOB1 CBiJ4aTh PO TBOPYICTH Ta
THYYKICTb MOBHOTO BXXHBaHHS, $KI JO3BOJSIIOTH €(EKTUBHO KOMYHIKYBaTH Ta
BUKOPHUCTOBYBATHU 1HO3EMHI CJIOBa y Pi3HUX cepax *KuTTa Ta HisuibHOCTI (Loanwords in the
World'sLanguages: A Comparative Handbook Maptina Xacnensmar).

3icTaBHUM aCIeKT 3all03UYEHb aHTIIIIU3MIB B KOPEHUCHKHI MOBI CEMAaHTHYH1 BIATIHKHU:

3ano3M4eHHs] aHIJIIU3MIB B KOPEHChKY MOBY BIAIrpa€ BaXKJIIUBY POJb Yy CY4acCHOMY
KOpEHChbKOMY MOBJIEHH1, OCKIJIbKHM aHTJIIChKa MOBA € OJTHIEI0 3 HAMMOMIUPEHIIITNX MOB Y CBITI.
Ile mpu3BOIUTH IO TOrO, 110 0arato aHrIMCHKUX CHIB BKJIKOYAIOTHCS B KOPEHCBKY MOBY,
HEPIAKO 30€epiraroud CBOKO CEMAHTHUKY, ajl€ 1HOJl TaKOX MOXXYTh HaOyBaTH HOBHUX BIATIHKIB
3Ha4YeHb a00 BUKOPUCTOBYBaTUCS B 1HIIUX KOoHTeKkcTax (Loanwords in the World'sLanguages:
A Comparative Handbook Maprina Xacnensmar).

Och meski 3ICTaBICHHS CEMAaHTHYHUX BIATIHKIB TPU 3alMO3WYCHH] aHTIIIU3MIB B
KOpPEUCHKY MOBY:

1. Ilpsime 30epexeHHst 3HaueHHs: Jlesiki aHTIMCBHKI CJIOBa, SIKI BBIMIILIM B KOPEUCHKY

MOBY, 30€piraloTh CBO€ IIepBMHHE 3HaueHHs Oe3 3MiH. Hanmpuknan, crmoso "7 3FE]" B

KOopeHnchKiid MOB1 0e3 3MmiH Bkazye Ha komm'torep (Loanwords in the World'sLanguages: A
Comparative Handbook MapTtina Xacnensmar).
2. PosmupeHHs 3HaYCHHs: Y MESIKUX BHITAJKaX aHTIIWCHKI CIIOBA MOXYTh HaOyBaTH

JI0JATKOBUX 3HAaueHb a00 BIATIHKIB y Kopelicbkiii Mosi. Hampuknan, cioso "8 Z" B



KOPEHChKIi MOBI MOK€ BHUKOPHCTOBYBATHUCS HE JIMIIE B 3HAY€HHI "repoil" y KIaCUYHOMY
PO3yMiHHI, aje ¥ y 3HaueHH1 "NI0ANHA, sIKa IPOsIBIse MyKHICTh abo BiaBary" (Loanwords in
the World'sLanguages: A Comparative Handbook Maptina Xacnenbmar).

3. CnenudiyHi BiATIHKY: JlesKl aHIIINUM3MH MOXYTh HaO0yBaTH cnelu(pIYHUX BIATIHKIB
3Ha4€Hb a00 BUKOPUCTOBYBATUCA B CIIEHIM(PIYHUX KOHTEKCTax B Kopeichkiit MoBi (Loanwords
in the World'sLanguages: A Comparative Handbook Maprina Xacnensmar).

4. KynbTypHi ananraiiii: Jlesiki aHTIChKi CT0Ba MOKYTh OyTH aalTOBaH1 10 KOPEHChKO1

KyIbTypd Ta KoHTekcTy. Hampukmax, cmoso "3A" B  kopeiichkiii MOBI  Moke

BUKOPUCTOBYBATUCS JIJIs MO3HAYEHHSI MOJIU Ta CTUIIIO, i€ MOKE MaTH 1HII BIJITIHKY 3HAYEHbD,
Kl BIIOOpakaroTb OCOOJMMBOCTI KopeWchkoi MoaHoi 1HaycTpii (Loanwords in the
World'sLanguages: A Comparative Handbook Maptina Xacnenbmar).

5. Acomiamii Ta emoIliiHiI BIATIHKY: JlesKi aHrIU3MU MOXYTh MaTH acoljianii ado
€MOIIMHI BIATIHKH, SIKI MOXKYTbh BIAPI3HITHUCS BiJ iXHIX OpUTIHAJIBHUX 3HAauYeHb. Hampukian,

cinoBo "= E 2| 2" B kopelichKili MOBI He JIMIIE BKa3ye HA CTPEC y 3aralbHOMY PO3yMiHHI, ajie

MOX€E TaKOXK MaTH €MOILI1iH1 BIITIHKHY, MTOB'sI3aH1 3 TICUXOJIOTTYHUM HarpyxeHHsM (Loanwords
in the World'sLanguages: A Comparative Handbook Maprina Xacnensmar).

6. Tepminosorisg Ta npodeciiiHi rairy3i: Y coemiaiai3oBaHUX raiy3siX, TaKHX SIK Hayka,
TexHIKa abo OI3HeC, aHIJIIKUCHKI CJI0BA MOXYTh BUKOPUCTOBYBATHUCS B KOPEHCBHKIM MOBI IS
MO3HAYEHHS KOHKPETHHX TEpMiHIB a00 moHATh. lle mM03BOJIIE KOPEHCHKUM TOBOPSIYUM
BUKOPUCTOBYBATU €IMHY TEPMIHOJIOTIIO 3 Mi>kHapoIHUM criBToBapucTBoM (Loanwords in the
World'sLanguages: A Comparative Handbook Maptina Xacnenbmar).

3icTaBHUI acCMEKT 3amo3u4eHb aHTTIIU3MIB B KOPEHCHKUI MOBI CTYIIHb 1HTErpallii

3ano3uMYeHHs aHTJIILIHU3MIB B KOPEHCBKY MOBY BiIOyBaeTbCsA y 3B'A3KY 31 3pOCTAHHIM
rio0anizalii, po3BUTKOM TEXHOJOTIM Ta MDKHApoAHUMH KOHTakTamu. I[Ipomec iHTerpaiii
aHTJIILKA3MIB B KOPEHCHbKY MOBY MO€ OyTH PI13HUM 1 3aJI€KUTh B1J] KITBKOX YAHHHKIB:

1. IlommpeHicTh BXMBaHHS: SIKIIO AHIUILM3M CTa€ MIMPOKO BUKOPHUCTOBYBAHHM B
KOpENCHKI MOBI 1 OTOUYEHHI1, HOTO 1HTErpallisi MoXke OyTH TocuTh BUCOKOIO (Loanwords in the

World'sLanguages: A Comparative Handbook Maptina Xacnenbmar).



2. AnanTarnist 10 Koperchkoi poHeTukH Ta Mopdosorii: Jleski aHTIIU3MI MOXKYTh OYTH
aJanToBaHi 10 KOpeHchKoi POHETUKH Ta MOP(DOJIOTii, 110 A0IOMarae iM Kpaiile BIUCYyBaTUCS B
kopericbky MoBY (Loanwords in the World'sLanguages: A Comparative Handbook Maprina
Xacrmenbpmar).

3. 3amiHa KOpEeMChKUX CIIIB: |HOA1 aHIIIIU3MH MOXKYTh 3aMIHIOBATH KOPEMCHKI CIOBa B
KOpPEHUChKOMY TEKCTI, 110 TaKOX CBIIUUTH MpO iXHIO BUCOKY iHTerpaiito (Loanwords in the
World'sLanguages: A Comparative Handbook Maptina Xacnenbmar).

4. CouioKyInbTypHUN KOHTEKCT: IHTerparis aHTIIIU3MIB MOXE TaKOX 3aJexaTd Bij
COIIOKYJIBTYpPHOTO KOHTeKCTY. Hanpukiaz, B sikux cdepax *KUTTS BOHU BUKOPUCTOBYIOTHCSA 1
gk iX cnpuiiMaroTh kopeiiii (Loanwords in the World'sLanguages: A Comparative Handbook
Maprina XacnenapMmar).

VY uinoMy, CTymiHb 1HTErpailii aHrjailu3MiB B KOPEHCbKY MOBY MOXE OyTH PI3HOMO 1
BU3HAYAETHCS BIUTUBOM P13HUX (PAKTOPIB, TAKUX SIK BUIIE 3a3HAUECHI.

5. JlekcuuHe 3HaueHHS: [HOJI aHTIIIIM3MHU MOXYTh MaTH YHIKaJbHE JIEKCUUHE 3HAUYCHHS
ab0 BOHM MOKYTh BBOJUTH HOB1 KOHIIENI[li a00 TEPMIHH, SIKI MOXKYTh OyTH Ba)KJIIMBUMHM IS
Kopelcbkoro cycnuibeTBa. lle moke cnpusaru ixuid iHTerpanii (Loanwords in the
World'sLanguages: A Comparative Handbook Maptina Xacnensmar).

6. AKIIEHT Ha OCBITY: SIKIIIO aHTIIIIU3MH IHPOKO BUKOPUCTOBYIOTHCSI B OCBITHIN CUCTEMI
Kopei, BoHu MOXyTh OyTH OLTbII IHTETPOBaHI B MOBHE cepeaoBuie kpainu (Loanwords in the
World'sLanguages: A Comparative Handbook Maptina Xacnenbmar).

7. Peakiist rpOMa/ICbKOCTI: Y ESIKUX BUIAJIKaX PEaKI[isi TPOMaJICKOCTI HA BUKOPUCTAHHS
aHTJIIIM3MIB MOYKE€ BIUTMBATH Ha TXHIO 1HTETpaIlifo. SIKI0 BOHU CIIPUIMAIOTHCS TTIO3UTUBHO a00
€ TOMYJIAPHUMH CEpeJ KOPEHIIB, BOHM MOXYTh IIBUIIE 1 JIETIIE IHTETPYBAaTHUCS B MOBHE
cepenoBunie (Loanwords in the World'sLanguages: A Comparative Handbook Maprina
Xacrmenbmar).

8. 3aoxoueHHs nepxkaBu: [HoMl AepkaBa MOXke CpusATU a00 0OMeXKyBaTU BUKOPUCTAHHS
aHTIIIU3MIB Y KOPEHUChbKIA MOBI 4epe3 3aKOHOJABCTBO a00 MOJITHKY MOBHU. Lle Takoxk moxe
BIUIMHYTHU Ha iXHIO cTymiHb iHTerpaiii (Loanwords in the World'sLanguages: A Comparative

Handbook Maptina Xacnenbmar).



9. Kontekct Bukopuctants: CrociO BUKOPUCTAHHS aHTIIIM3MIB MOKE BITUBATH HA TXHIO
1HTEerpaiIlio B Kopeicbky MoBY. Hanpukia, sKiio BOHM BUKOPUCTOBYIOTHCS B TUCEMHOMY a00
YCHOMY MOBJICHHI, Y MejAia a00o B PO3MOBHIA MOBI, II¢ MOX€ BIUIMHYTH Ha T€, HACKIJIbKHU
IIBUJIKO BOHU CTar0Th yacTuHOO MoBH (Loanwords in the World'sLanguages: A Comparative
Handbook Maptina Xacnenbmar).

10. YacroTa BxkuBaHHs: YacToTa BXKUBAHHS AHTIILNM3MIB TaKOX I'PA€ BAXKIMBY POJb Y
ixHIM 1HTerpalii. Ko BOHU CTalOTh AyKe MOIIMPEHUMHU Ta BKUBAIOTHCS MOBCIOJHO, BOHU
MOXYTh MIBUAIIE 1 Jermie iHTerpyBatucsi B MoBy (Loanwords in the World'sLanguages: A
Comparative Handbook Maptina Xacmnensmar).

11. JlinrBicTMYHA CXOXICTh: |HOJ1 aHTIIU3MHU, SIKI MAlOTh CXOXICTh Y (hoHeTHIll abo
MopdoJorii 3 KOPEHUChKOI MOBOI, MOXYTh OYTH JIETII€ 1HTErpOBaHI yepe3 CHIIbHI PUCH
(Loanwords in the World'sLanguages: A Comparative Handbook Maprina Xacnenbmar).

12. TexHiynuit nporpec: PO3BUTOK TEXHOJOTM Ta IHTEPHETY MOXKE CIPUSATH MOIMIUPEHHIO
aHTIIU3MIB Y KOPEHChKIA MOBI 4epe3 JOCTYMHICTh aHIJIOMOBHOI iH(oOpMallii Ta KOHTEHTY
(Loanwords in the World'sLanguages: A Comparative Handbook Maprina Xacnenbmar).

13. KynberypHi B3aemoii: KynbTypHi B3aeMoii M1 aHIJIOMOBHUMHM KpaiHaMmu Ta Kopeero
MOXYTh CIPUITH TMEPEHECEHHIO CJIEHTY, MOJHHUX (pa3 abo KyJIbTypHHX KOHLEMIIH, M0
BIUIMBAaE Ha iHTerparito anrminuiMiB (Loanwords in the World'sLanguages: A Comparative
Handbook Maptina Xacnenbmar).

14. ExoHoMI14HI 3B's13k1: EKOHOMIUHI 3B'I3KM MK KpaiHAMH TaKOK MOXYTh BIUIMBaTH Ha
BUKOPUCTAHHS AaHTJIIMU3MIB Yy KOpPEWUCHKIM MOBI uepe3 O13HEC-KOMYHIKAIli Ta TOPTIBIIO
(Loanwords in the World'sLanguages: A Comparative Handbook Maprina Xacnenbmar).

15. MonoaixxHa KyJnbTypa: BukopuctanHsi aHTIiIU3MIB MOXe OyTH MOUIMPEHUM CEPE
MOJIOZ1 Ta MOJOADKHUX MIJJIITKIB, 110 MOXE CIPUITH IXHIM IHTErpallii B MOBHE CEpPEIOBHIIE
(Loanwords in the World'sLanguages: A Comparative Handbook Maprina Xacnenbmar).

16. Menia Ta po3Baru: BukopucTaHHs aHMIIMU3MIB y Meia, (piabMax, My3uLll Ta IHIIUX
(dopmax po3Bar MOK€ MO3UTHUBHO BIUIMHYTH Ha IXHIO IHTErpamil0 B KOPEWCHbKY MOBY

(Loanwords in the World'sLanguages: A Comparative Handbook Maprina Xacnenbmar).



17. EkcniepTHa cniiibHOTa: Y BUINAJKY HAYKOBUX, TEXHIYHUX a00 MpodeCiiHINX TePMiHIB,
IHTeTpallisl aHTJIIIU3MIB MOXE 3aJI€KATH BiJl MPUHUHATTS iX €KCIIEPTHOIO CHIJILHOTOIO B MIEBHIN
rany3i (Loanwords in the World'sLanguages: A Comparative Handbook Maprina
Xacrmenbpmar).

18. Ilomitnuauit KoHTEeKCT: [lomiTHuHI pillleHHS Ta cTpaTerii JAep)kKaBH MO0 MOBHOI
MOJIITUKH, 320X0YEHHS BXKMBaHHS 200 0OMEXXEHHSI aHTTIIM3MIB TaK0XX MOXYTh BILUIUBATH Ha
ixHto iHTerpatito (Loanwords in the World'sLanguages: A Comparative Handbook MapTina
Xacrmenbmar).

19. IcTopuuHuii KOHTEKCT: IcTOpUYHI MOII Ta KYJbTYPHI BIUIUBU MOXYTbh MAaTH BEJINKE
3HAQ4YEeHHS NJI TOrO, SIK AHIJIIU3MHU BIUIMBAIOTh HA KOPEHCHKY MOBY Ta SIK IIBUJIKO BOHU
inrerpytotbest (Loanwords in the World'sLanguages: A Comparative Handbook Maprina
Xacrmenbpmar).

20. Exonoriunuit paktop: Oxkpemi ramysi, Taki K TEXHOJIOT1i, HAyKa, MEIUIIMHA, MOXYTh
MaTti OCOOJMBHUHM BIUIMB Ha IHTErpaIlil0 aHTIIIU3MIB 4Yepe3 MIBUAKICTH PO3BUTKY HOBHUX
tepMiHiB Ta koHuenuii (Loanwords in the World'sLanguages: A Comparative Handbook
Maprina XacneiapMmar).

i pakTropu pazom BU3HAYAIOTh CKJIAAHUUN MPOILIEC IHTETPAIllil aHTIIU3MIB B KOPEHCHKY
MOBY 1 BIUIMBAIOTh Ha T€, SIK LIBUJKO Ta YCIIIIHO 1€ BiJOYBA€THCS.

Crynias iHTErpaillii aHrIU3MIB B KOPEHChKY MOBY MOE BapilOBATUCS B 3aJIEKHOCTI Bijl
piBHS iX ajamnTaiii Ta NPUUHATTA KOpUCTyBadyaMu MOBHU. OcCbhb JEKiJIbKA MPUKIAAIB PI3HUX
CTYNEHIB 1HTErpallii aHTJIIU3MIB B KOPEHCHKY MOBY:

1. IToBHe 3amo3udeHHs 0€3 3MiH:

Jlesiki aHTTIU3MUA MOXKYTh OYTH OBHICTIO 3all03MYEHI Y KOPEUCHKY MOBY 0€3 Oyb-sIKHX

3MiH y HanMcaHHi abo BuMOBi. Hampukmazx, crmosa "7 3F-E" (kxomm'totep) Ta "X HFY"

(MOO1IbHUI) OynM TOBHICTIO 3allO3WY€HI 3 aHTIiMChKkoi MOBM 0e3 3MmiH. Lli cioBa nerko
PO3MI3HAIOTECA KOPEHUCHKMMU MOBIISIMU 1 BBQXKAIOTHCS CTaHAAPTHUMU TEpMiHAMU Yy
kopericbkiii MoBi. (Loanwords in the World'sLanguages: A Comparative Handbook Maprtina

Xacrmenbmar).



2. AnanTariis 10 KOpeHChbKOTO MPABOIKCY Ta BAMOBU:

[HI1 aHrIIMU3MH MOXYTh OyTH aIalTOBAHI 10 KOPEUCHKOTO MPABOMKCY Ta BUMOBH, 100
Kpalle BIMcCaTUCs B MOBHy cucTemy. Hanpuknan, cioso "QIE{Yl" (Imtepumer) 6yno
aJanToOBaHE J10 KOPEWCHKOro MmpaBomucy Ta (OHETHUKH, 30epiralouu 3arajbHe 3HAYEHHS Ta
BuMoBy (Loanwords in the World'sLanguages: A Comparative Handbook Maprina
Xacrmenbmar).

3. Kom06iHanist aHTHChKUX Ta KOPEUChKUX KOMIIOHEHTIB:

Jlesiki aHTIIIM3MUA MOXYTh OyTH CTBOPEHI HUISXOM KOMOIHYBaHHS aHIJIIMCBKUX Ta
KOpEeHCHKIX KOMIIOHEHTIB JjIs CTBOPEHHS HOBOro ciosa. Hampuknan, ciopo "3~ 7"
(pitHec kmy0) cknamaeTbes 3 aHrmiiickkoro "health" i xopeiicekoro "E H" (The Standart
Korean-English Dictionary).

4. KanpKyBaHHS:

Jlesiki aHrIIU3MHA MOXYTh OyTH BIATBOPEHI Y KOPEMCHKIM MOBI IIISIXOM KaJIbKyBaHHS,
KOJIM 30epiraeTbesi CTPyKTypa Ta (popMa aHTIIHCHKOTO CIOBA, aje 3aMICTh aHTIIHCHKUX CIIIB
BUKOPHUCTOBYIOThCSI KOpeUChKi aHanmoru. Hanpuknan, anrmiiceke cinoBo "selfie" moxe OyTu
BiqTBOpeHe y Kopeiichkiii MoBi sk "7} mmsxom kambkyBanHs (Loanwords in the
World'sLanguages: A Comparative Handbook Maptina Xacnenbmar).

5. CeMaHTHYHE PO3UIUPEHHS:

VY nesikux BUNAJKaX aHTIIU3MU MOXYTh OTPUMATH HOBE 3HAYEHHS a00 PO3IIUPUTH CBOE
3HAQYEeHHS Y KOPEHChKii MOBI B MOPIBHSIHHI 3 OPUTIHAIBHUM aHTIHCHKUM cioBoM. Hampuknan,
cnoBo "Z~E} A" y kopeiichkiilt MOBI MOe BUKOPUCTOBYBATUCS [JIsl BUPAYKEHHS CTHUIIIO B3yTTH,
osry, MeOJIiB TOIO, 10 MOXE€ OyTH IIUPUIMM 3a OpUTIHAJIbHE aHTJIiChKe cioBo "style"
(Loanwords in the World's Languages: A Comparative Handbook Maprina Xacnenbmar).

6. CTBOpEHHS HOBHUX CJIIB:

VYV neskux BHUIAAKax KopelWcbka MOBa MOXE CTBOPIOBAaTHM HOBI CJIOBa HAa OCHOBI
aHTTIHACHKUX CHIB a0o0 ¢pa3 s BimoOpakeHHS HOBUX KOHIEMIN ado sBum. Hampuxmnan,

cnoBo "= HF" (mnardopma) 6ylo cTBOpeHe B KOpeichKili MOBI [JIsl T03HAYEHHS iIHTEPHET-



mwatdopMm abo comiansHux Mepex (Loanwords in the World's Languages: A Comparative
Handbook Maptina Xacnenbmar).

3icTaBHUI aceKT 3all03UYEHb aHTJILINU3MIB B KOPEHCHKUI MOBI BIUIMB HA MOBHY CUCTEMY

3ano3uMYeHHs aHIJIIIHU3MIB B KOPEHChbKY MOBY MOXE MaTH 3HA4YHHUI BIUIMB HA MOBHY
cuctemy. Ilo-mepiue, e MOXe MPU3BECTH 10 30aradeHHsl JEKCUYHOrO CKJIAAy KOpPEWChKOI
MOBH, JTI03BOJISIFOUM KOPUCTYBayaM BUPA3UTH HOB1 KOHLIEIILII Ta 171€1, IKI MOXKYTh OyTH HOBUMHU
JUIsL KOpeHchKoro cepenoBuia. Kpim Toro, aHrmichKi ClI0OBa, MO BBOASTHCS B KOPEHUCHKY
MOBY, MOXYTb Mi/IJIaBaTUCA aJlaNTailii 10 Kopehchbkoi (POHETUYHOI Ta TPAMATUYHOI CUCTEMH,
0 MO€ MPU3BECTH 10 3MiH y BUMOBI Ta rpamatuii (English Loanwords in Korean €n Cin
Uxo).

OpHak Taki 3al03MYEHHS MOXYTh TaKOK BIIMBATU HA KYJIBTYPHUI KOHTEKCT KOPEUCHKOT
MOBH. [HIIIOMOBHI CJI0Ba MOXYTh HECTU 32 COOOIO HOB1 KOHLEMIIT Ta BIATIHKM 3HAYEHb, 5Kl
MOXYTh OYyTH BIAMIHHI BIJl TPaJULIMHUX KOpPEHUCHKUX LIHHOCTEH abo Hopwm. Lle moxe
MPU3BECTH JI0 PU3UKY BTPATU YHIKAJIBHOCTI KOPEHCHKOI MOBH Ta KynbTypH B uutomy (English
Loanwords in Korean €n Cin Yxo).

BBeneHHs aHrIinU3MIB 10 KOPEMCbKOI MOBM MOXE OyTH SIK THO3UTUBHUM, TakK 1
HETaTUBHUM SIBUILEM, 1 BaXJMBO 30epiratd OajllaHC MDK 30aradeHHsM JIEKCHKUA Ta
30epeKEeHHSIM YHIKaJIBHOCTI MOBHOI cUCTEMU Ta KynbTypHOro cnaiaky (English Loanwords in
Korean €1 Cin Uxo).

[ToMHUMO 1IbOTO, BUKOPHUCTAHHS aHTIIIIU3MIB Y KOPEUCHKi MOB1 MOK€ CIPUYMHUTHU 3MIHY
y CHPHUIHATTI MOBH CaMOI0 KOPEHCBKOI Ipomazaor. Hampuknaa, Mojoalie MOKOJIIHHSA, IKe
OUIBIII aKTUBHO KOPUCTYETHCS aHTIIHCHKOI0 MOBOIO YEPE3 IHTEPHET, COIliajbHI MEPEeXkKI Ta 1HIII
MeJia, Moxke OyTH OUIBII BIAKPUTE 0 BUKOPHUCTAHHS AHIJIIIU3MIB y KOPEUCHKIN MOBI, 110
MOX€E MPU3BECTH J0 3MIH B iXHbOMY CMOCO01 COpUIHATTA Ta BUKOpucTanHs MoBH (English
Loanwords in Korean €n Cin Yxo).

KpiMm TOro, BUKOpUCTaHHS aHTJIACHKUX CIIB Y KOPEUChKI MOBI MOXE TaKOK BIUIMHYTHU
Ha HaBYaHHS Ta ocBiTY. Hanpuknaz, nesiki OCBITHI 3aKJIaii MOXKYTh TOYaTH BUKOPUCTOBYBAaTH

OunbIle AHMTINCHKUX TEPMIHIB Yy HaBYAJIBHUX Mporpamax abo MiApyYHUKAX, IO MOXE



BIUIMHYTH Ha crnioci0 BUBYEHHS Ta po3yMiHHs npeaMmetiB (English Loanwords in Korean €1
Cin Yxo).

VY oMy, BIUIMB 3al103MYEHb aHIIIIM3MIB HA KOPEHCHKY MOBY € CKJIAIHUM SBUILEM, IKE
MOX€ MaTH SIK MO3UTHBHI, TaK 1 HEraTUBHI Hachiiku. BaxnuBo 30epiratu OanaHC Mix
30arayeHHsIM MOBHM HOBUMH CJIOBAMHU Ta 30€pEKEHHSIM YHIKAJIBbHOCTI KOPEUCHKOI MOBHOT
CUCTEMH Ta KYJbTYPHOTO CHAAKY JIsl 30€pEKEeHHS 1ICHTUYHOCT1 Kopelcbkoro Hapoay (English
Loanwords in Korean €n1 Cin Yxo).

[HImMM acnekToM, KUl BApTO PO3IIISIHYTH, € MOKJIMBHI BIUIMB aHIIIIIM3MIB Ha PO3BUTOK
MOBHOI KOMIIETEHIIIl KOPUCTYBadiB KOPEWCHhKOI MOBU. BUKOpUCTaHHS aHIJIIHACBKHX CIIIB Y
KOPENChKOMY KOHTEKCTI MO’KE€ BIUIMHYTH Ha BMIHHS JIFOJEM pO3yMITH, BUKOPUCTOBYBATH Ta
aJanTyBaTHCS 10 PI3HUX MOBHUX CTPYKTYp 1 KoHuenii. Lle Moxxe OyTu KOPUCHUM, OCKIJIBKH
MOXXE CIHPHUSATH PO3BUTKY MOBHOI THYYKOCTI Ta PO3UIMPEHHI0 KOMYHIKATUBHHUX HABHUYOK
(English Loanwords in Korean €n Cin Yxo0).

3 1HIIOro OOKY, MOXKE BUHUKHYTH PU3HK 3HELIHEHHS KOPEHChKOI MOBH Y€pe3 MOLIUPEHHS
aQHTTIIU3MIB. SIKITO BUKOPHCTAHHS AHTJIINACBKHUX CJIIB CTaHE HAATO TOIIUPECHUM, 1€ MOXKE
NPU3BECTH 1O BTPATH YHIKAJIbHUX €JIEMEHTIB KOPEHChKOI MOBU 1 KYJbTYPH, a TaKOX 0
3HM)KEHHSI 3HAUYEHHS KOPEMChKOI MOBU SIK 3acO0y BUPaXEHHS HAI[IOHAJIBHOI 1A€HTUYHOCTI
(English Loanwords in Korean €n Cin Yxo0).

BaxnuBo yBa)KHO BpaxOBYBaTH HACIIIJIKH BIPOBAKEHHS aHIIIIU3MIB Y KOPEHCbKY MOBY
1 pO3BUBATH cTpaTerii 30epexeHHs] MOBHOI Ta KyJIbTYypHOI CHaJIMHU, 3a0€3Meuyoun OalaHc
MDXK BIJIKPUTICTIO JIO HOBAIlil Ta 30€pEKEHHSIM YHIKAJIBHOCTI Ta I[IHHOCTENH KOPEHChKOT MOBHU
(English Loanwords in Korean €n Cin Yxo).

[HmMM acniekToM, SIKM BapTO BpaxyBaTH, € BIUIMB AHIJIILIHM3MIB Ha MOBJICHHEBY
€KOHOMII0 Ta €()EeKTHUBHICTh CIUJIKYBAHHS B KOPEMCHKIM MOBi. BBEJEHHS aHINIIMCHKUX CIIIB
MOX€E JIOTIOMOITH B YHUKHEHHI JOBIMX MOSICHEHb a00 MOIIYKIB BIJMOBIIHUX KOPEHCHKUX
TEPMiHIB, OCOOJMBO y TEXHIYHUX YU HAYKOBUX oOsacTsX. e Moxe MmoJIeTmuT CIpUuRHSITTS
1H(popMarlli Ta NIJBUIIUTH MBUAKICTh Ta epekTuBHICTH KoMyHikalii (English Loanwords in

Korean €1 Cin Uxo).



3 iHmoro 0OKy, MOXJIMBE HaJMIpHE BUKOPHUCTAHHS AHTJIIHU3MIB MOXE MPU3BECTU [0
3HMKEHHS SICHOCTI Ta TOYHOCTI CILUIKYBaHHSI, OCOOJUBO ISl THX, XTO HE Ma€ JOCTaTHHOTO
piBHS 3HaHb aHTINCHKOI MOBH. Lle Moxke cTBOpUTH Oap'epu ISl CHIIKYBaHHS Ta PO3YMIHHS
MDXK PI3HMUMHM Ipynamu Jiroaei y kopelickkomy cycnuiabeTBl (English Loanwords in Korean €1
Cin Uxo).

BaxnnBo 30epiratu 6anaHc y BUKOPUCTaHHI aHTJIINU3MIB y KOPEHChKi MOBI1, Oepy4u 10
yBaru siKk repeBaru, Tak 1 HeJI0JIKY I[bOro siBuia. [1oTpiOHO HamMaraTucst 3HalTH ONTUMAJIBHUI
MIJX1]] 10 BUKOPUCTAHHS 1HIIIOMOBHHX CJIiB, AKUWA OU CIOPUSB PO3BUTKY MOBHOI cUCTeMH 0O€3
BTpATH ii YHIKJIBHOCTI Ta KyJIbTypHUX LiHHOCTEH (English Loanwords in Korean €1 Cin Yxo).

[Ile omHWM BaXXKJIMBUM AaclEeKTOM € BIUIMB aQHTIIIM3MIB Ha MOBJICHHEBY MPAKTUKY Ta
HOPMHU KOPEHCHbKOT MOBHU. 3alMO3UYEHHS AHTIIMCHKUX CIIIB MOXE MPU3BECTH 0 3MIH Yy
MOBJICHHEBUX 3BHYKaX KOPUCTYBauiB KOPEMCHKOI MOBH, BKJIIOYAIOUHM CTPYKTYPY pPEUECHBD,
BJXKMBaHHS CJIIB Ta BUPa3iB, IHTOHAIIO TOImIO. lle Moke CIpUYMHUTH €BOJIOIII0 KOPEHCHKOI
MOBHM Ta BUHUKHEHHS HOBHUX MOBHHMX KOHCTPYKIII ab0 BHpa30BUX 3acO0iB IMiJi BILUIMBOM
anrmiicbkoi MmoBH (English Loanwords in Korean €n Cin Yxo).

Kpim Toro, BHUKOpPHCTaHHS aHIJIIIU3MIB MOXE BIJOOpa)KaTh COIIOKYJIbTYpPHI Ta
€KOHOMIYHI TEeHEHIIII B KOPEUChKOMY CyCIUIbCTBI. Hanpukiaa, momysipHi aHTIHCHKI CJIOBa
Ta (pasu MOXYThb BioOpakaTh MOJHI TEHACHIli, 1HHOBAIlli y TEXHOJOTIIX a0o0 BIUIMB
aMEpUKaHChKOI Ta 3aXiJIHOI KyJbTYpH HAa KOpEWChKe CycHiabcTBO. e BioOpakeHHs MOXe
MaTH BaXXJIMBE 3HAYEHHSI JJISI PO3YMIHHS JUHAMIKU CYy4acCHOTO KOPEMCHKOr0 CYCHIILCTBA Ta
Moro B3aeMo/ii 3 rmodanbHuMuU TeHaeHiisMu (English Loanwords in Korean €1 Cin Yxo).

3icTaBHUI AacmeKT 3amo3u4eHb aHMIIIU3MIB B KOPEHChKIN MOBI BigoOpakae BILIWB
1HO3EMHHUX CJIIB HA MOBHY CHCTEMY MOBHU. Y KOPEHMCHKIA MOBI TaKOK MO>XHa 3HAHTH Oararto
aHTJIACHKUX CIIB, K1 OYJIM 3alI03MYEH]1 Uepe3 KyIbTYpHUN 0OMiH, TEXHOJOTTYHUI Tporpec ado
111 chepu B3aemoii Mmixk kpainamu (English Loanwords in Korean €un Cin Uxo).

Ocb JekiuIbKa MPUKIAAIB aHTTIIKU3MIB Y KOPEUCHKiM MOBI 1 iX BIUIUB HA MOBHY CUCTEMY:

1. "#H3FE" — komm'toTep: Le CI0BO OYJIO 3al03MYEHO 3 AHIIIHCHKOI MOBH i CTalo

MOBCIOJHUM Yy KOPEMCHKIM MOBI 1Ji MO3HA4YeHHs KoMIlT'toTepa. lle mpusBeno 10 BBEIECHHS



HOBOT'O TEPMIHY Y KOPEUCBbKY MOBY, Ik BigoOpaxkae TexHonoriunauii nporpec (The Standart
Korean-English Dictionary).

2. "RE U} " — MoGinbHUIL: cIOBO "MOGAN" TAKOXK CTAIO IOMY/IAPHAM y KOPEHChKil MOBI
JUTs TI03Ha4YeHHs1 MoO1UIbHOTO Tenedony abo cmaptdona. Lle € ne oqHuM TpUKIaI0M BIUTUBY
aHTIIChKOI MOBH Ha KOpechKy yepe3 TexHonoriynuii nporpec (The Standart Korean-English
Dictionary).

3. "d 2 " — ¢itnec kny6: ne dpasa Oyna 3amo3MueHa 3 aHIMIIHCBKOI MOBH s
MO3HAYEHHS MICIf, JI€ JIOAU 3aiMaroTbesl cropToMm 1 ¢itHecoMm. lle mpuknag BIIMBY
aHTIICHKOI IEKCUKH Ha KOPEUChKy Yy cepi ciopty Ta 310poB's (The Standart Korean-English
Dictionary).

{1 mpukiIagu NMOKa3ylTh, SIK AHIVIIIM3MU BIUIMBAIOTh HA MOBHY CHUCTEMY KOPEHCBHKOT
MOBH, PO3LIMPIOKOYH 11 CIOBHUKOBHUH 3ariac.

4. "Q1E]YI" — IurepHer: 1e c10BO OyJI0 3aI03UYEHO 3 AHITIHCHKOT MOBH 1 CTAJIO LIUPOKO
BUKOPUCTOBYBAaHUM Yy KOPEHCHKIA MOBI JJisi TO3HAYEHHS BCECBITHBOI Mepexi. e mokazye
BILIUB IHTEPHET-TEXHOJOT1i Ha MOBY 1 cycniuibeTBO (The Standart Korean-English Dictionary).

5. "3 ©] " — koHBEHIEHC-CTOP: LIe CIOBO TAKOXK OYJIO 3aMO3MYEHO 3 AHIVIHCHKOT MOBH i
BKa3y€ Ha MarasuH, Ji¢ MOXHa IIBUJIKO Mpuadatu pisHOMaHITHI ToBapu. lle € mpuknagom
KyJIbTYpPHOTO BIUIMBY aHIJIIMCHKOI MOBH Ha KOPEMCHKY y cdepi Toprisii Ta cioxuBanHs (The
Standart Korean — English Dictionary).

6. "2~E}YU" — crunp: Le CIOBO TAaKOX IOXOAMTH 3 AHIIMCHKOI MOBM i HIMPOKO
BUKOPHUCTOBYETHCS B KOPEUCHKII MOBI JIsl BUPAXKEHHSI OCOOMCTOTO CTUIII0, MOJIA 200 MiAX0y
10 yorock. lle € mpukiIa oM BIUIMBY aHIIIICBKOI KYJbTYpH Ha MOBHY CHUCTEMY KOPEHCBHKOI
moBH (The Standart Korean-English Dictionary).

{1 mpukagu NOKa3ylTh, 10 AHTJIIIU3MU MalOTh 3HAYHUHN BIUIUB HA KOPEWCHKY MOBY,
PO3MIMPIOIOYM 11 JIEKCUKOH 1 BiOOoOpa)karouu KyJbTYpHI Ta TEXHOJIOTIYHI TEHJIEHLI Yy
cyuacHomy cBiTi (English Loanwords in Korean €1 Cin Yxo0).

OTxe, BaXXJIMBO BHMBYATH Ta PO3YyMITH BIUIMB AHIVIIM3MIB Ha KOPEHCHKY MOBY K

CKJIQJIOBY YaCTHHY MOBHOI €BOJIIOLII Ta KYJbTYPHOI'O PO3BUTKY KOpeHchbKoro Haponay. lle



JIOTIOMOK€ 30eperTu 0ararcTBO Ta YHIKaJIbHICTh KOPEHCHKOI MOBH, OJHOYACHO BPaxOBYHOUHU
BAKJIMBICTh BIJIKPUTOCTI /10 HOBaliil Ta MDKKyJabTypHOro oOMiHy (English Loanwords in

Korean €1 Cin Uxo).

2.2 Crnenudika ¢popmyIlOBaHHS TA BUKOPUCTAHHS AHIJIIIU3MIB B KOpeHChbKill MOBi

Ananrariisi aHTJIiIU3MIB 10 KOPEHChKO1 (DOHETUKHU Ta MPABOIIUCY.

[Iponec amamnTaiiii aHTIIIU3MIB 10 KOPEUCHhKOT (DOHETHKU Ta MPABOMHUCY € BAXKIUBUM
SBUILEM Y MOBHOMY KOHTAaKTI. [1i/1 yac boro npouecy aHrichbKi cioBa MOXYTh OyTH 3MIHEHI,
1100 Kpaille BiAMOBIaTH KOPEHChbKi MOB1 3 TOukH 30py (oHeTuku Ta npaBonucy (The Korean
Language in America Wb Yxyn Yxo ta Xeenr Pan Kim).

OnuuM 3 acniekTiB afanTailii € poHeTHYHa TpaHcKpuIiis. Hanpukian, aHriiiicbke CI0BO

"coffee" Moxxe 6yTH afanToBaHe 10 KOpelchkoi MoBH sk "7 2", V 1IboMy BHNAJIKy aHTIHHCHKI

(hoHEMH 3aMIHSIIOTHCS KOPEUCHKUMU aHajdoramMu ad0 MpUOIMKAIOTHCA JO KOPEUChKHUX 3BYKIB
(The Korean Language in America Wb Wxyn Yxo ta Xeenr Pan Kim).

Kpim Toro, amanTaiis TakoX MO€ BKJItoUaTH rpadidni 3MiHH. Y KOPEUCHKiN MOBI it
MKMChbMa BUKOPUCTOBYETHCS TAHTYJIb, CUCTEMA CKJIaIoBUX OyKB 1715 3BYKiB. [1ig wac aganTarii
aHTJIIIMA3MIB MOXYTh BUKOPUCTOBYBATHCSI TaHTYJIbCbKI CHMBOJM JJIS BIATBOPEHHS 3BYKIB
aHrmiicekux cmiB. Hampukmaa, g crmoBa "hamburger" wojke BHKOPUCTOBYBATHUCS

ranryischbke Hanucanus "33 H A" (The Korean Language in America Wns Usxyn Uxo Ta

Xeenr Pan Kim).

He MeHm BaxIMBHM acleKTOM € CeMaHTW4YHa apjanTamis. [lim wac amanTairii Moxe
B1I0yBaTHUCSl 3MIHA CEMAHTHUKU aHTJIHCHKOIO CJIOBa B KOPEHUCHKOMY KOHTEKCTI, 1100 BOHO
Kpale BijoOpa)kajio Kopeuchbke 3HadeHHs abo peaunii. Ile MoXke COpUYMHATH PI3HOMAaHITHI
Bapialli Ta BIATIHKM 3Ha4eHb aHrIIU3MIB y Kopelcbkiidi MoBi (The Korean Language in
America Unbs YxyHn Uxo ta Xeenr Pan Kim).

[lin vac apmamTaiii aHraiU3MIB 0 KOPEMChKOI MOBHU MOXKYTh BUHUKATH crelu(iuHi

BapiaHTH, SIKI Bi0OpaxarTh OCOOJMBOCTI KyJIbTYpHO-MOBHOTO KOHTakTy. Hampuknan, y



KOpPEUChKIM MOBI MOXXYTh BUHHMKATH HOBI CjioBa a00 BHpa3M, SKI MOEIHYIOTh €JIEMEHTH
aHTIIICHKOI Ta KOPENUCHhKOT MOB J1JIs TO3HAUYECHHSI HOBUX KoHUEmnii un mpoaykTiB (The Korean
Language in America Wb Yxyn Uxo ta Xeenr Pan Kim).

VY neskux BUNAAKax aHIIIIU3MH MOXYThb OyTH BUKOPHUCTaHI y KOPEHCBHKIM MOBI fK
CTWJIICTUYHUWA TPUHAOM JJs HaJaHHS TEKCTy CydacHOCTI abo iHmoi acomiamii. Takwuii
BUKOPUCTAHHS aHTJIIMCHKUX CIIIB MOKE CTBOPIOBATH BPaXKEHHS MOJIEPHOCTI Ta MI>KHAPOAHOCTI
(The Korean Language in America Wb WxyHn Yxko ta Xeenr Pan Kim).

Kpim Toro, BaxIuBO BpaxOBYyBaTH, 110 Al TAIlisl AHTJIIU3MIB JI0 KOPEUCHKOI MOBU MOXKE
B110yBaTHCS HE JIMIIE y TUCEeMHIN Gopmi, aie # y pO3MOBHI MOBI Ta MOBHOMY CHIJIKYBaHHI.
BixuBaHHS aHTIIIU3MIB y MOBCAKACHHOMY MOBJIEHHI MOK€ BIJOOpa)kaTH COLIOKYJIBTYpHI Ta
MOBHI TeHAEHIi y KopeiicbkkoMy cycnuibeTBi (The Korean Language in America Wb YxyH
Uxo ta Xeenr Pan Kim).

Takum 4YuHOM, ajamnTailis aHrIiU3MIB J0 KOpEeWChKoi (OHETHUKH, MPaBOIUCY Ta
CEMaHTHUKH B1J100pakae rMOMHY MOBHOT'O B3a€EMO/IIi Ta BIUIMBY MIKHAPOJHOTO CIIUJIKYBaHHS
Ha MOBHY KYyJbTYpy Ta po3BUTOK Kopelcbkoi MoBH (The Korean Language in America Wb
WxyH Yxo ta Xeenr Pan Kim).

BB aHrinu3MiB Ha TpaMaTUKy Ta CHHTAKCHC KOPEHChKOI MOBH.

AHITIIU3MH B KOPEHCHKII MOB1 MOXKYTh BIUTUBATH HA TPAaMaTUKY Ta CHHTAKCUC, BHOCSYU
3MIHU y CTPYKTYpl peueHb Ta BupasziB. Hampukias, Aeski aHTIIIU3MU MOXKYTh BIITIHIOBaTH
a00 3MIHIOBATH CUHTAKCUYHI KOHCTPYKIIII KOpeHCchKOi MOBHU. Takok, aHTTIHCHK] CJIOBA 4acTO
BUKOPUCTOBYIOTbCA Y KOPEHCBHKIM MOB1 SIK YaCTKM MOBH, IO MOKE€ MPHU3BOJUTH A0 3MIHU
CUHTaKCU4YHOI cTpyKTypH peueHb (The Korean Language in America Unps Uxyn Ysxo Ta XeeHr
Pan Kim).

Hanpuknaz, BXXMBaHHS aHTIIMCHKUX JI1€CTIB Y KOPEUCHKUX PEYEHHSAX MOKE BIIMBATH Ha
MOCHIAOBHICTh CHIB a00 Ha (opMy JiecioBa y KOpeHChbkoMy pedeHHI1. TakoK, aHTJINChKI
NPUIMEHHUKH YacTO BUKOPUCTOBYIOTBCA y KOPEMChKUX (hpa3ax, 110 MOXKE BIUIMBAaTH Ha
no0yoBy cuHTakcu4HUX KoHCTpyKUii (The Korean Language in America Unb Yxyn Uxo Ta

Xeenr Pan Kim).



VY KopelchbKii MOBI MOXXYTh BUHUKAaTH HOBI CMHTaKCHYHI KOHCTPYKIIi a00 BapiaHTH
BHpa3iB yepe3 BIUIMB aHTIiNu3MIB. Lle Moxe OyTu moB'si3aHO 3 aJanTali€ro aHTIIiChbKUX CIIiB
70 KOPEHCHKOI I'paMaTHKU Ta CHUHTAKCUCY a00 3 MOEIHAHHSM AHIJIINCBKUX Ta KOPEUCHKUX
enemeHTiB y MoBieHHI1 (The Korean Language in America Unp Yxyn Yo ta Xeenr Pan Kim).

AHIIIOU3MH MOXYTh BHOCUTH 3MIHM Yy T'pPaMaTHKy Ta CHUHTAaKCHC KOpPEHChKOI MOBH,
PO3LIMPIOIOYN MOBHUM peCypc Ta BIUIMBAIOYM HA CIOCIO BUPA3HOCTI Ta MOBHOTO BUpPa3y B
kopeiickkoMy MoBieHH1 (The Korean Language in America Unbs Yxxyn Yxo ta Xeenr Pan
Kim).

AHITIIU3MH B KOPEHCHKIM MOB1 CTaJIM TOCUTh NOIIMPEHUMHU y Cy4YaCHOMY CBITI. BoHn
3yCTpIYAIOThCA Y PI3HUX cepax >KUTTS: B TEXHOJIOTISIX, MOJi, MY3HIll, IHTEPHETI Ta 1HIIUX
acriekTax KyJabTypu. Lle Moxe OyTu HacaiKoM riio0aiizallii 1 MOMMPEHHs aHTTIHChKOT MOBH
sk MoBH KomyHikauii (The Korean Language in America Unp Yxyn Uxo ta Xeenr Pan Kim).

VY KopelchbKii MOBI aHTJIILIM3MHU MOKYTh BUKOPUCTOBYBATHUCS SIK Y CAMOMY TEKCTI, TakK 1 B
YCHOMY MOBJIEHHI. [X BUKOpHCTaHHS MOKe OyTH CIIPUMHATE SK CIOCIO BUPaKEHHS Cy4acHOCTI
Ta MoJiepHOCTi. Hanmpukiaza, y po3MOB1 PO TEXHOJIOTI JIFOAU MOXKYTh BUKOPHUCTOBYBATH CJIOBA

"AuLEZE" a60 "QIE]Yl" 3amicte kopelicbkux ekpiBaneHTiB (The Korean Language in

America Unbs YxyHn Uxo ta Xeenr Pan Kim).

BruivB aHrmiu3MiB Ha rpaMaTHKY Ta CHHTAKCUC KOPEMChbKOT MOBU MOKE OYTH MOMITHUM
y cnoco01 BKUBaHHA ciB Ta ¢pa3. Hanpukiaa, aHrIiNACEKI [1€CIOBA YaCTO YXKUBAIOTHCS 3
KOPEHChKUMH 3aKIHYEHHSMH JJI AIECIIB, IO MOXKE MPHU3BOAUTH JO HOBUX TI'PAMATHYHUX
KOHCTPYKI[IH. TakoX MOXJIUBI 3MIHU Y CUHTaKCHUCI peYeHb, KOJIU KOPUCTYBadl BCTABJISIOTh
aHTIIICHK] BUPa3u y KOpEeUCchKe peueHHs. B 1ij10My, BUKOPUCTAaHHS aHTIIIU3MIB Y KOPEUChKii
MOBI BioOpakae CydacHl TEHIEHIi 1 MOXe OyTH LIKaBUM SIBULLEM JJisi BUBYEHHS BIUIMBY
rio6amzanii Ha MoBHI npakTuku ("The Korean Language in America" Wnp Wxyn UYxo Ta
Xeenr Pan Kim).

KynpToponoriuauii acnext

JlonaTkoBO, BUKOPUCTAHHS aHTIIIM3MIB Y KOPEUCHhKIM MOBI MOK€ BiloOpakaTu MEBHI

COIIIOKYJIBTYpHI TEHJAEHIT Ta iHAuKatopu. Hampuknan, y cdepi Oi3HeCcy Ta TEXHOJOTiH



BUKOPUCTAHHS AHTJIIMCHKUX TEPMIHIB MOXE CBIIUUTU MPO MIKHAPOJHY CIPSMOBAHICTH Ta
TOTOBHICTH /10 cmiBopari 3 iHo3eMHuMH komnaHisMu (The Korean Language in America Unb
WxyH Yxo ta Xeenr Pan Kim).

Takox BapTO BII3HAYUTH, 110 JESAK1 aHIIIIIM3MU MOKYTh MAaTH crielu(piuyHe 3HaYeHHs a0o
BIITIHOK Yy KOPEMCHKOMY KOHTEKCTI, K€ MOXE€ BIAPI3HATUCSA BIJ iXHbOTO 3HAYECHHS B
aHrmiceKii MoBi. e Moke CTBOpIOBAaTH HOBI IIapU 3HAYEHDb Ta CIIPUUHSATTS CJIIB Y KOPEUCHKil
kyabTypl (The Korean Language in America Mnbs Yxyn Uxo ta Xeenr Pan Kim).

KpiMm TOro, BUKOpPUCTAHHS aHTJILIU3MIB y KOpPEUCHKIM MOBI MOXE BIUIMBaTH Ha
MOBJICHHEBI MMPAKTUKH T4 CIOCOOU KOMYHIKAIlIl MI>K TOKOJIIHHAMU. MOJIOI1 JIFOH, K1 aKTUBHO
BUKOPUCTOBYIOTh aHIUIIM3MH, MOXYTh MaTH CBOi YHIKajJbHI CHOCOOM CHPUHHATTS Ta
BUKOPHUCTAaHHS MOBH, II0 MOXe€ BIAPI3HATUCA Bi TpaauiiiiHux mMoBHUX HOpM (The Korean
Language in America Wb Yxyn Uxo ta Xeenr Pan Kim).

OTxe, KyJIbTYpOJIOTIYHUNA acCHeKT BUKOPUCTAHHS AHIIIU3MIB Y KOPEHCHKIA MOBI €
OaraTorpaHHUM 1 BIJOOpa)ka€ CKJIAJHI B3a€EMO3B'SI3KM MIK MOBOIO, KYJbTYpOK Ta
cycnubcTBOM. Lle po3mmproe po3yMiHHA BIUIMBY IioOanmi3alii Ha KOPEHChbKY KYJbTypy Ta
MOBJIEHHS, @ TAKOXK PO3IJISIA€ThCA SIK BAXKJIMBUM aCIIEKT BUBUEHHSI CYy4acHOI KOPEHChKOi MOBU
1 kynbTypH (The Korean Language in America Unp Yxyn Yxo ta Xeenr Pan Kim).

[HIIIMM Ba)KIMBUM KYJIBTYPOJIOTIYHUM aCIIEKTOM € COPUMHSTTS aHTIIILHU3MIB Y KOPEUCHKIN
MOBI CAMUMH KOPEHUISIMHU Ta IXHE CTaBJIEHHS 0 OT0 ABUILA. J{edK1 JI0]I1 MOXKYTh CIpUIIMaTH
BUKOPUCTAHHS aHTJIINCBKUX CIIIB SIK TPOSIB MOAEPHOCTI Ta CBIAYECHHS MNP0 TIOOAIBHY
Opi€HTAIli0, 1110 MOXke OyTH MO3UTUBHO cpuitHsaTe B cyuacHoMy cBiTi (The Korean Language
in America Unp Yxyn Uxo ta Xeenr Pan Kim).

Opnnak icHye 1HINIA Tpyma JIOJAEH, sKa MOXE BBaXKATH BUKOPUCTAHHS AHTIIIHU3MIB Y
KOpPEHChKIM MOBI SIK 3arpo3y HJisi KOPEHChKOI MOBHOI Ta KYyJbTYPHOI 1A€HTUYHOCTI. BoHu
MOXXYTh OAQUUTH 1€ K BTPATy TPaAMLINHUX LHIHHOCTEH Ta HaMaraTucs 3aXUCTUTU KOPEUCHKY
MoBY BiJ 30BHIiIHIX BIUIMBIB (The Korean Language in America Wb Yxyn Uxo Ta Xeenr Pan
Kim).

TakoX BaXXJIMBO BpPaxOBYBATH, IO CHPUNHATTS aHTJIIIHU3MIB MOXE BIJPI3HITUCS B

3aJIKHOCTI BiJl KOHTEKCTY Ta cepu BUKopuctanHs. Hanpuknazn, y chepi Moau Ta My3UKHU



BUKOPUCTAHHS aHTIIHCHKUX CIIIB MOKE OYTH OLIbII NPUIMHATHUM, OCKUIBKH 1€ 4acTO Bi10UBaE
cydacHi TeHaeHIii Ta MixkHapoauuil ctuib (The Korean Language in America Unb Wxyn Yxo
ta Xeenr Pan Kim).

OTxe, KyJIbTYpOJIOTIYHUNA acCHeKT BUKOPUCTAHHS AHTIIU3MIB Y KOPEHCHKIA MOBI €
CKJIAAHUM 1 BioOpakae PI3HOMaHITHI HOMVISIAM Ta NEPEKOHAHHS JIOAEH y KOperchbKOMY
CycNnuIbCTBl. BUBUEHHS LIbOrO SBUIA JIONOMAarae Kpaume 3po3yMITH AUHAMIKY KyJIbTYpHHUX
B3a€MO/I1{ Ta BIUIMB IN100ai3alli Ha MOBHY Ta KyJnbTypHY 1aeHTHYHICTh (The Korean Language
in America Unp Yxyn Uxo ta Xeenr Pan Kim).

Ponpb anrninu3miB y popMyBaHHI MOBJIEHHEBOTO CTHIIKO Ta MOBHOI IOBEIIHKU KOPEHIIIB.

AHIIIOU3MH TParTh 3HAYHY poib y (OPMYBAHHI MOBJIEHHEBOIO CTHJIKO Ta MOBHOI
MOBEIIHKY KOPEHIliB. BukopucTaHHsl aHTIMCHKUX CIIIB T4 BUPa3iB MOXE BIUIMBATU HA CIOCIO
CIPUNHATTS MOBH, KOMYHIKAIlIHI cTpaTerii Ta cnocodu BUpa)keHHs JyMokK Ta mouyTTiB (The
Korean Language in America Wb Uxyn Yo ta Xeenr Pan Kim).

[To-nepiue, aHMTIU3MHA MOKYTh Ha1aBaTH MOBJIEHHIO CYy4aCHOT'O Ta MOJEPHOTO BUTJISIAY.
KopuctyBadui, siki akTHBHO BUKOPUCTOBYIOTh aHTTIIHACHKI CJIOBA, MOXKYTh HaMaraTucsi BUpakxaTu
CBOIO CYYAaCHICTh Ta BIJKPUTICTH JO 30BHIIIHBOTO CBITY uepe3 MOBY. Lle Moxe cTBOproBaTH
neBHUI 00pa3 Ta BpaxkeHHsI Ha criBpo3MoBHUKIB (The Korean Language in America Wb YxyH
Uxo ta Xeenr Pan Kim).

[lo-npyre, aHrIUU3MU MOXYTh BHKOPHUCTOBYBAaTHUCA [UJIsi BUOOpPY TIEBHOTO CTHIIIO
MOBJIEHHSI B 3aJIEKHOCT1 BiJ KOHTekcTy. Hanpuknan, y HeoiiiHUX CUTyallisX, TaKUX SIK
PO3MOBH 3 JIpy3siMU a00 B COLIAJIbBHUX MEpexkax, JIIOAU MOXKYTh OiIbIlle BUKOPUCTOBYBATH
aHTJIACHKI CJIOBAa Ta BUPA3W JJIA CTBOPEHHS PO3MOBHOCTI Ta HAJNArOJKEHHS KOHTAaKTy 3
aynuropieto (The Korean Language in America Wb YWxyH Yo ta Xeenr Pan Kim).

[To-Tpere, BUKOPUCTAHHS aHIJIINU3MIB MOKE BIUTMBATH HA MOBHY IMOBEJIHKY B OHJIAlH-
CEpEeNOBUIII, /1€ KOPUCTYBaul 4acTO 3yCTPIHAIOTHCS 3 aHTIIMCHKUM KOHTEHTOM. lle moxke
MPU3BOAUTH JI0 3aMO3WYEHHS aHTJIICHKUX CIIIB Ta BUPaA3iB JJISI 3pYYHOCTI T4 €KCIIPECUBHOCTI
y BUpaxkeHH1 cBoiX AyMok Ta i1ei (The Korean Language in America Wnp Uxyn Uxo Ta XeeHr

Pan Kim).



AHITIIU3MH BIJITPAIOTh BAXIIUBY poib y ()OpMYyBaHHI MOBJIEHHEBOI'O CTHIIIO T4 MOBHOI
MOBEMIIHKK Kopeuchbkoro HaceneHHsa. Kopes, sik 1 0arato IHIIMX KpaiH, 3a3HA€ BILUIUBY
riobanizanii, TEXHOJOTYHUX 3pYIIEHb Ta KYJbTYpPHOIO OOMiHYy, IIO BIJOOpa)XaeTbCcs y
moBieHH1 kopeiiiB (The Korean Language in America Unbs Yxyn Yxo ta Xeenr Pan Kim).

AHTTINACBHKI CIIOBa Ta BUPa3H aKTUBHO BHKOPUCTOBYIOTHCS B KOPEHCHKIA MOBI Jjist
MO3HAYEHHSI HOBITHIX TEXHOJIOTIM, MPOAYKTIB Ta sABHII. Lle 0coOiMBO MOMITHO B ramysi
KOMIT'IOTEpIB, [HTEpHETY, COlllalbHUX MEPEX, pOo3Bar Ta 1HIIMX ACHEKTaX Cy4acHOTO KHUTTS
(The Korean Language in America Wb YWxyn Yxo ta Xeenr Pan Kim).

BukopucrtanHs aHTTIIUM3MIB MOKE HAJJaTH MOBJIEHHIO KOPEHIIIB BIATIHOK MOJIEPHOCTI Ta
IPOrpECUBHOCTI. BOHM 107al0Th MEBHOrO MIapMy Ta 1HAMBIAYaJbHOCTI Y BHCIIOBIIOBaHHS,
0co0IMBO B MOJoAIKHOMY cepenoBuil posb (The Korean Language in America Unp YxyH
Uxo ta Xeenr Pan Kim).

VY 613Heci Ta MDKHAPOJAHUX BITHOCMHAX BUKOPUCTAHHS aHTI1ACHKUX TEPMIHIB € HOPMOIO,
OCKUIIbKY aHTJI1HChbKa MOBA € MOBOIO MI>XKHAPOIHOTO CIINIKyBaHHs. Kopeiichki KoMnaHii Ta ypsij
aKTHUBHO B3a€MOJIIIOTH 3 IHO36MHUMHU IapTHEPAMHU, JI€ aHTJI1ChKa MOBA BIAITPa€ KIOUYOBY POJIb
(The Korean Language in America Wb Yxyn Yxo ta Xeenr Pan Kim).

OTxe, aHTIINU3MH HE JIUIIE PO3IIUPIOIOTh JEKCUYHUHN 3amac KOpeWchbKOi MOBU, a U
B11I0OpaXkaroTh KyJbTYPHI 3MIHM Ta B3a€EMOJMII0 31 CBITOBUMH TEHACHIISIMH, IO CIpPUSIE

PO3BUTKY MOBHOI KyJIbTYpHU Ta MIKKYJIBTYPHOTO CIIKyBaHHs B Kopei.

BucHoBkmu 10 po3ainy 2.

[licns mpoBeleHHA aHaNi3y AHIJIINU3MIB Yy KOPEHCBhKIM MOBI MOXXHAa 3pOOMTH KUIbKa
BAXKJIMBUX BHUCHOBKIB. (CmocTepiraerbcs, IO AaHIIMCHKI CJIOBa Ta BUpa3d Bce OLIbIIE
MIPOHUKAIOTh Y KOPEIChKY MOBY 4epe3 rio0ai3allito Ta MUPOKe MOMIUPEHHS aHT1HChKOT MOBU
K MOBU MIXKHApOJHOIO CHuiKyBaHHs. Lle CBITUUTH Mpo BIUIMB KYyJIbTYPH Ta TEXHOJOTIH 3

aHTJIOMOBHUX KpaiH Ha KOPEUChKE CYCIIIbCTBO.



JlocniipKeHHsT OKa3ye, 110 aHTJIIU3MHA aKTUBHO BUKOPUCTOBYIOTHCA B PI13HUX cdepax
JKUATTS, TAKUX K O13HEC, TEXHOJIOT11, MOJIa, po3Baru Toio. I{e cBig9uTh Ipo Te, 1110 aHTIIChKa
MOBA CTAa€ HE TUIbKU 3aCO00M KOMYHIKaIlli, ajie i CHMBOJIOM MO/ Ta MPECTUXKY.

Tako>k BayKJIMBO B1I3HAYMTH, 1110 BAKOPUCTAHHS aHIIIIIM3MIB MOKE MATH SIK IO3UTUBHUMH,
TaK 1 HEraTUBHUI BIUIMB HA KOPEHCHKY MOBY. 3 OJTHOTO OOKY, 1€ MOK€e 30araTUTH MOBY HOBUMU
CJIOBaMU Ta BHpa3aMu, a 3 IHIIOIO - MPU3BECTH 1O 3MIH y MOBHIM CHUCTEMI Ta BTpaTH
YHIKaJIbHUX MOBHHUX PUC.

Otxe, aHali3 aHMIIIU3MIB Y KOPEUCHKIM MOBI € BaXJIMBUM JJii PO3YMIHHSI MPOIIECIB
MOBHOI TpaHc(opMaillii B yMOBax rio0aiizallii Ta Cupusie MoJaablioMy BUBYEHHIO B3a€MO/IIT
MK MOBaMU Ta KyJbTypamu. AHaJi3 aHTJIIU3MIB Y KOPEHUChKI MOBI BKa3y€ Ha MOCTYIIOBE
3MII[HEHHSI MI)KHApPOJHOTO BIUIMBY aHIJIINACHKOI MOBH B cydacHoMy cBiti. Llei mpouec moxe
MAaTH SIK IO3UTHBHI, TaK 1 HEraTUBHI aCIIEKTH ISl KOPEUCHKOT MOBH il KYJIBTYpH.

KpiMm Toro, mociipkeHHs aHIJIIIU3MIB y KOPEWCHKIA MOBI MOXXe OyTH KOPUCHHUM JUJIS
MOBO3HAaBUO1 CIIJILHOTH Ta BUBUYECHHSI B3a€MOJI1i M’k MOBaMHU. BOHO MOe cipusaTH pO3BUTKY
cTpaTeriii aganTaiii Ta 30epeXeHHsI MOBHOI 1IGHTUYHOCTI B YMOBaX Iio0aizaiii.

TakoX BaXJIMBO 3BEPHYTHM yBary Ha HEOOXIAHICTh MNOJAJIBIIOTO MOHITOPUHIY Ta
JOCJII>KEHHST aHTJIIU3MIB Y KOPEHChKIA MOBI, OCKUIBKY II€H MpOoIec MOCTIHHO €BOJIOILIOHYE
M1J] BIULIABOM HOBUX TE€XHOJIOT1H, KYJbTYpPHHUX TEHACHI[IN Ta 1HIINX YHHHHUKIB.

VY uinomy, aHani3 aHrIiU3MIB Y KOPEUCHKIM MOBI € BaXXJIMBUM KPOKOM Y JOCIIJKEHHI
B3a€MO/IIi MI)K MOBaMH Ta KyJbTypaMH B CY4aCHOMY CBITI Ta CIIPUS€E TJIMOMIOMY PO3YMIHHIO

MOBHHX Ta KYJIbTYPHHUX MPOIIECIB Y TJI00a1130BaHOMY CYCIIbCTBI.
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BUCHOBKHA

[Ipyn BHBYEHHI aHTIINACHKUX 3aMl03WYEHb Yy KOPEHCBHKIM MOBI Ha OCHOBI MOJITHYHHUX 1
HAayKOBHUX TEKCTIB MOKHA 3pOOUTH KUIbKa IIKaBUX BUCHOBKIB. [lo-mepiie, 11e CBIIYUTH MPO
rOOKUI BIUIMB rio0anizallii Ha MOBHUM JlaHmadT Cy4acHOro CBITY, J€ aHIJIiHiCbKa MOBa €
JOMIHYIOUOI0 MOBOIO y 0Oaratbox c(epax, BKIIOYAIOYU IMOJITUKY Ta HAyKy. 3alO3W4YEeHHS
aHTJIACBKUX CJIB Yy KOPEHChKY MOBY MOX€ OyTH pPe3yJbTaToOM NOTPEeOM y BUKOPHUCTaHHI
CIeIriaai30BaHUX TEPMIHIB Ta KOHIIEMIIIH, sIK1 MAalOTh CBO1 BIITIOBITHUKH B aHTJIMCHKIN MOBI.

Jani, aHani3 aHTIiACBKUX 3al03UMYE€Hb y KOPEHChKIA MOBI MOXE BKa3yBaTH Ha pPIBEHb
TEXHOJIOTIYHOTO PO3BUTKY Ta HAYKOBUX JOCATHEHb Yy Kopei, OCKUIbKK 0araTo TEXHIYHUX Ta
HAayKOBUX TEPMIHIB BBIMIILIA 10 KOPEHCHbKOT MOBH 3 aHIiichkoi. lle Moxke CBiIUMTH MPO
aKTUBHUM OOMIH 3HAHHSMM Ta IHHOBAI[IIMU MDK aQHTJIOMOBHUMHU Ta KOPEHCHKOMOBHUMHU
CHeniajgicTaMu y PI3HUX Tally3sX.

Kpim Toro, BUKOpUCTaHHS aHTIIACHKUX TEPMIHIB Y MOJITUYHUX 1 HAYKOBUX TEKCTaX MOXE
COPHATH MOKPALIEHHIO PO3YMIHHS Ta KOMYHIKalii MK MOBaMHU Ta KyjibTypaMmu. Lle moxe
JOTIOMOTTH 3a0e3MeunTy yHI1(IKOBaHHI MOBHUM MiAXiJ 1O MEBHUX KOHIEMIIN Ta 11eH, 110
CIpUSATUME CHIBIIpalll Ta OOMiHY 1H(POPMAIIIEI0 HA MIXKHAPOJAHOMY PIBHI.

JlocnipKeHHsT aHIIIMChKUX 3all03MY€Hb y KOPEHChKIA MOBI Ha OCHOBI MOJITHYHHX 1
HAayKOBUX TEKCTIB TaK0X MOXKE MIJKPECIUTH BaXJIUBICTh MIKKYJbTYpPHOIO OOMIHY Ta
B3a€MOPO3yMiHHS. BUKOpUCTaHHS aAHTIINCHKUX TEPMIHIB y KOPEHUCBKUX TEKCTaX MOXKeE
CIPUSATU 30JMKEHHIO MDKHAPOAHUX CIHUIBHOT Ta CTBOPEHHIO CHIJIBHOI MOBHOI 0a3zu s
0OroBOpEHHS INI00AIbHUX MTUTAHb.

[lomanpmie AOCHIIPKEHHS LBOTO SIBUIIA MOKE JOMOMOITH BHSBUTH TEHACHIIT
BUKOPUCTAaHHS AHIJINACHKUX 3all03UMYEHb Y KOHKPETHHX Traiy3siX, 110 B CBOIO YEpPry MOXKe
PO3KpUTH OCOOJIUBOCTI PO3BUTKY LMX raimy3eit B Kopei. Hanpuknaa, MoxkHa npoaHani3yBaTH,
AK1 CaMe€ aHTJIMChKI TEPMIHU YaCTilIe 3yCTPIYatOThCS B MOJITUYHUX JOKYMEHTAX MOPIBHSHO 3
HAayKOBUMHU CTATTSIMHU, 1 IO 11€ MOXKE CKa3aTH Npo crnenudiky mux chep.

Takox BaXJIMBO BPaxOBYBaTU KOHTEKCT BUKOPUCTAHHS aHTIIIMCHKUX CIIIB Y KOPEHUCHKIN

MOBI, OCKUJIBKH JI€SK1 TEPMIHU MOXYTh MaTH HE TUIbKHU JIIHTBICTUYHE, a i KyJIbTypHE 3HAaUEHHS.



JlociI>KeHHST MOKE BUSIBUTH, K 3M1HA KOHTEKCTY BIUIMBAE HA COPUNHATTS Ta IHTEPIPETAIiIO
[UX TEPMIHIB Y KOPEHCHKOMY CYCILIbCTBI.

VY uinomy, BUBUECHHS aHTIIIMCHKUX 3aMI03UYEHb Y KOPEUCHhKIM MOB1 Ha OCHOBI MOTITUYHUX
1 HAyKOBHX TEKCTIB MOK€ JOMOMOITH Kpallle 3pO3yMITH B3a€EMO3B'A30K MIK MOBaMH,

KyJbTypaMu Ta cpepamu 3HaHb y Cy4aCHOMY CBITI.
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